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RAMAPPAIYAN AMMANAIL: A HIST@RICAL BALLAD
: A SUMMARY"

By
Rao Samis S. Varvapurr Pirrai, B.A., B.L.

This poem deals with Tirumalai Naick’s war of A.D. 1637
against Sadaikka Téva II, alias Dalavay Sétupati. The immediate
cause which led to this war is variously given. Mention is made
of several acts of insubordination on the part of the S&tupati and
of many acts of open hostility. He was also suspected of har-
bouring a design to become an independent ruler and the time
had now come for eradicating this menace which threatened the
solidarity of the Naick kingdom. Ramappaiyan, the famous Dala—
vay, implored for permission to proceed against the Sé&tupati and,
after some hesitation, the Naick king granted him the permission.

Ramappaiyan repaired to the temple of Sri Meenakshi and
prayed to be blessed with victory. He met his elder brother,
Vayitti Iyan, and took leave of him. Then he issued orders to all
the palegars to follow him with their forces. An immense army
was thus collected and at its head, he proceeded in all royal pomp
through the spacious streets of Madura. He reached Chinna Ravut-
tar Palaiyam, and night falling, he encamped there. A thousand
tents were pitched and in the gleaming light, they appeared as a
milk—white sea surging and foaming.

The next day, he marched as far as Vandiytr—k-ka&ttai and hold—
ing a durbar there, summoned the Jayamakka]l (lit. victory men)
before him and explained to them his intention. The Jayamakkal
pressed on his attention the need for great caution in the affair
and told him that their former reverses were due to the secret but
solid support of the chiefs which the Sé&tupati received as the pro-
tector of Dhanushkoti. This only put Ramaiyan on his mettle.
With increased determination, he rode on his palanquin surrounded
by a mounted guard, nine thousand strong. Tiruppuvanam was
reached and camps were erected on the river—bank, groves and
other places. Vigil was kept throughout the night. In the morn—
ing, he left Tiruppuvanam for Manamadurai. On his way, there
was a mud fort almost hidden by woods and bushes. Being ques—
tioned, the people told him that it was the Rajagambhiran-kottai
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of Mavali—-vana-raya in the country of Alagar. Thereupon, the
woods and bushes were mowed down, and the Ilarge, fine
fort emerged into fuld view. The whole army shouted with joy on
this discovery and with emthusiasm, they renewed their march and
encamped at Vanara-Viran-Madurai for the night.

The next morning, the spies of Sadaikka Téva sighted this big
army and, struck with dismay, hastened to make their report to=
their master. The news that Ragpappaiyan, the trusted commander
of Tirumalai Naick, was marching against him with a formidable
army, did not trouble him in the least. He reminded himself of
the victory over the hostile forces at Parambakudi, of the chase he
gave to Surappaiya before he captured and beheaded him and of
the destruction of Arunadri and his forces with the deadly fire
of his cannon. He took a vow that he would pluck out the eyes
of the thoughtless Brahman who dared to conduct this expedition
and drive him through the streets tying a cocoanut to his tuft. At
this juncture, a Pandaram (officiating priest) at the temple of
Ramanathaswami happened to be present and he recounted to him
the military achievements of Ramappaiyan. This self—appointed
counsellor tried to dissuade him from offering battle and warned
him of the certain defeat which he was courting. But the warning
went unheeded and the Pandaram, insulted and threatened, went
away in anger to the temple.

Sadaikka summoned his trusted lieutenants, foremost amongst
them, his son-in-law Vanniya Tévan, Alagan, Kumaira Alagan,
Vicu—kondai Téva (lit. the Marava of the dangling hair-lock), Pot—
tai Udaiyan, Karutta Udaiyan, Ravuttakiattan and several others.
He explained to them that the Naick being instigated by S&tupati,
the son of Kuatta (on-gmovr wasr Gemusm) had sent this expedi—
tion. A war—council was held and Vanniyan was entrusted with
the conduct of the forces. Full of contempt for the Brahman who,
for want of an accursed village where he could practise his astro—
logical art, took to soldiery as a means of living, the great Vanniya
took a vow that he would heap indignities upon indignities on
Ramappaiyan, mounted his horse named the Confounder of coun—
tries (mr@sevs&) and at the head of his army, proceeded on his
campaign. He passed Kadu-k-kamuttGr and Kadantakudi and
while he neared Kavantr, the sun set.

The next morning, he divided his army into three detachments.
{S-l_agan and his son with all the forces belonging to the Chinna—v—
Uliyavakuppu were hastened to the fort of Ariyandipuram; Pottai
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Udaiyan and Vicu—kondaittévan with another company were des—
patched to the fort of Pudukkudi; Matattévan who cleared the way
to Madura, Karutta Udaiyan and Ravuttaklstttan were, with all
their forces, ordered to the fort of Pogelur. He himself camped
and rested at Tondi, guarding the fort of Tlayangudi.

The next day, he proceeded to Ariyandipuram fort and had

~ for the first time a look at the enemy forces. He wondered at the

immensity of the army; but the rfext moment, his pride in his own

power asserted itself. He resolved to make a sudden attack on

the hostile forces. There was heavy fighting and about 300 men

in Ramappaiyan’s army and about 60 men in Vanniyan’s army lay
dead on the battle—field. Vanniyan won his first victory.

On the morrow, stung to shame by the defeat sustained,
Ramappaiyan made a bigger preparation for a decisive engagement.
He called forth his captains both of the infantry and cavalry, about
100 in all, ordered them to dispose their army into 18 divisions and
surrounded the Ariyandipuram fort. The Maravas within the fort
were eager to measure their strength against the Naick forces. They
came out, divided themselves into five companies and gave battle.
There was a furious fight till sunset and victory remained with
Vanniya. Three thousand of the Naick’s men and three hundred
of the Marava’s lost their lives. 5

The day dawned and it found Ramappaiyan in a sour mood.
He praised his enemies and taunted his own soldiers with lack of
courage. In their prescnce, he declared that he would himself
seize Sadaikka and bring him captive to Madura. At the same
time Vanniya sent a messenger to Sadaikka and informed him of
the result of the engagement the previous day. Sadaikka was over—
joyed at the news and he was confirmed in his belief that Gods and
victory were on his side. He sent an insulting letter of challenge
to Ramappaiyvan, who in his turn despatched an equally insulting
challenge. Vanniya was apprised of this challenge and another
terrible fight at the plains of Pogalur was the result. The Marava
forces in six divisions attacked the Naick forces and Vanniyan was
again the hero of the day. Riding on his horse, Ma—pdki (or ma—
469i) , he sowed desruction wherever he went. Seeing this, Ramap—
paiyan’s sgn-in-law Kondappaiyan gathered round him the flower
of the Naick soldiers and fought like a lion. Before this onslaught,
the Marava forces could not stand. They wavered and it loocked as
if they would ultimately give in. But they soon rallied round their
inspiring leader and reinforcement came from Ariyandipuram and
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Kadantakudi. A fierce battle raged. The Naick forces were put
to flight; two hundred horses and ten elephants fell dead
and four of the Naicl’s captains (Virtpakshi, Kamakshi, Tondama
Naick and Vengama Naéck) fell victims to Vanniyan’s sword.
Six of the Palegars shared the same fate and Vanniyan entered
the fort in great triumph. The heavy casualty (3,000 of the Naick

and 500 of the Maravas) gave eloguent testimony to the violent
fight on the plains of Pogalur.

The next morning Vanniya summoned his brave
were responsible for the victory and loaded them
Leaving the fort in their charge, he started off to join Sadaikka
Téva at Ramnad (Sethukarai). But on his way, at Attiyottik—
k&ttai, he met his father—in-law. Sadaikka embraced his son—in—law
and warmly praised his deeds of valour on the battle—field.

comrades who
with presents.

The day next, Ramappaiyan’s forces surrounded Ariyandipuram
fort and the besieged Maravas, fearing danger, escaped in the small
hours of the morning and ran as far as Kadantakudi. The Naick
forces pursued in hot haste, crossed Vaigai at Kadantakudi and
encamped at Attankarai for the night. When it dawned, they pro—
ceeded on their march, stopped and encamped at Pambarrankara,
little suspecting that Sadaikka was staying at Attiytttikksttai near
by. The latter heard the news and attacked the NWaick forces. In
the engagement that followed, Sadaikka Tava was wounded and
Vanniyan came to the rescue. He clove in twain the Pattani who
‘dared to raise his hand against Sadaikka and inflicted a severe
defeat on the hostile forces. About three hundred Pattanis were
killed on the spot and five thousand men on the Naick’s side lost

their lives. The camp was looted and the Naick forces took to
their heels.

The next day, Sadaikka was in a sad plight and

Vanniyan
realised the seriousness of the situation and decided to retreat to
Raméswaram. He embarked on boats with his army, treasures,

ete.,, and reached the island along with his wuncle Sadaikka,
Ramappaiyan was for the time being baullked in his design to
capture Sadaikka and for 20 days he stayed with his army at

Attiytttikottai, enjoying a much needed rest and planning how to
effect his purpose.

One day, while Ramappdiyan was sitting in state in the durbar
hall, a messenger came from Madura with a letter from the Naick
summoning him immediately to his presence. Along with this was
enclosed another letter from the Raya (Vénkatapati ITT) to the Naick
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requesting him to send a contingent and informing him that the
Mughal Padsha, with a body of cavalry thirty thousand strong, had
invaded the Raya’s territory and that they haqd already secured all
the mountain passes and fortresses and that the town of Vijaya—
puram and Velloor had been plundered and looted. Ramappaiyan,
concealing his chagrin as best he could, called his captains and in—
formed them that he would be returning in eight days and that
the positions of vantage so far gained (Attangarai, Pogalur plain,
etc.), should be zealously guarded. He traced his way back to
Madura, breaking his journey for the night at Mianamadura.

The next morning he met the Naick and was commanded to
proceed north against the Mughal invaders. Accordingly, he took
Jeave and forthwith started on his expedition. At the end of the
first day’s march, he rested at Tuvariman. By a forced march of
about 7 days, halting on his way at Sd&lavandan, Vadamadurai,
Srirangam, Kannanoor, Uttattoor, Valikandapuram and Velloor, he
reached Vengaloor (Bangalore) where the Rayar was camping and
had an interview with him. Being fully informed of the real state of
affairs, Ramappaiyan promised to put to rout the Mughal forces
speedily and returned to his camp in the town. Ie sent messages
to Ikkarai Venkatakrishnaiya, requesting him to come to his help.
The latter arrived in time. The combined army attacked the in—
vaders and inflicted a severe defeat. About 6,000 horses, GO0
elephants and 50 camels lay dead on the battle-field and a thousand
Thorses were captured to be sent to Madura as booty. Ramappaiyvan
returned victorious to the Rayar who welcomed him with great
joy. A gentle request was made that Ramappaiyvan might for ever
stay with the Emperor; but the loyal general got out of the delicate
situation by promising that he would not fail to be in attendance
on the Raya whenever there was any real need. Then he was
given leave to depart with his booty of 1,000 horses and he proceeded
southward, following the route he had already traversed. While
at Srirangam he made valuable offerings to God Ranganatha. He
continued his march and when he reached Pillaipdlayam and
camped there, the news of his victorious return reached the ears
of Tirumaléndra. Vayitti Iyan, the elder brother of Ramappaiyan,
was sent for and preparations were made for according the general
a grand reception and for signalising his services with kanalkabhi—
sheleam (lit. bath of gold). The ministers, palegars and Vayitti
Ivan met the victorious general, received him in the name of the
Naick king and informed him of the intended honour. But Ramap—
paiyan would accept mnothing until he subjugated the Maravas
and captured Sadaikka. So he marched to Tiruppitivanam and
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camped there. The people of Madappuram (Sivaganga Taluk)
waited on him in a deputation and represented to him their grie-
vances against the Keallars who made their lives and properties in—
secure. Indignant against the Xallars, Ramappaiyan went to
Mattam Cirukudi, a Kallar settlement, and destroyed it. The
Kallars of the place represented to the Naick king what they had
suffered and on royal intercession, Ramappaiyan put an end to his
activities against the Kallar tribe. He then came back to Tiruppi—
vanam and proceeded on his way to Ramnad. When he neared
Pogalur, he found that the fort still remained uncaptured. Repri—
manded and threatened, the besiegers made a desperate effort and
captured the fort. Alagan and his son Kumara Alagan who held
out so long against the superior forces of the Naick and who defen—
ded the fort so bravely were brought before Ramappaiyan. They
were flayed alive, cut to pieces joint by joint and their wives were
forced to carry the pieces in 6le bags. For this inhuman act the
general is deservedly styled cruel-hearted Ramaiyyan (@&reyg ar
Qsras o riodiniesr)

After this, the general resumed his march. He halted at two
places Attankarai-lk-kdttai and Vetalai on two succeeding nights
and on the third day, he reached Pambarrankarai. He came to
the sea-shore, looked wistfully across the waters and found the
Pambanturai-k-k&ttai standing in singular strength. He no longer
wondered at the resistance offered by Sadaikkan. But he was
equal to the occasion and formed the plan of putting up a causeway
across the mnarrow strait. How the causeway was constructed is
naively told and is the one humorous incident in the poem, set
against the grim background of ruthless battles

Ramappaiyan was standing in deep contemplation and at once
the idea struck him that it was thereabouts that the Great Rama

*About 150 lines are devoted to this incident. Perhaps a realistic account
of the construction has to be looked for elsewhere. At p. 357 of Rev.
Taylor’s Catalogue Raisonne of Oriental Manuscripts in the Government
Library, we find the following note on Bettalu Nayakar.
paiyan, general of Tirumala Nayvakkar,
Setupati,

‘In his time, Ramap-
being about to proceed against the
called for the said Bettalu Nayakar and gave him orders to construct
wi_th his people a bridge at the straits of Pamban; which bridge was built
with great Iabour so that the entire army passed over to the island of Rames-
waram; and the Setupati being conquered, Bettalu Nayaker received honorable

noticc, for the great trouble which had fallen to his share. He ruled fifty
years.



RAMAPPAIVAN AMMANAL: A SUMMARY 74

of Ayodhya built a bridge and crossed over to Lanka. He thought
he would emulate the epic hero, build a causeway, and capture
his Ravana, Sadaikka Téva. An auspicious day was chosen. The
plan was that every one in the army including chieftains and pale—
gars should all bring stones for the construction. But the latter had
serious misgivings and they suspected that Ramappaiyan might be
intriguing with the devil, for, they argued, any one in his right
senses would have seen the utter impossibility of the task. They
Lesitated to begin the work but Ramappaiyan with his usual saga-
city began carrying stones himself. Almost everyone joined in
the work and stones were coming in good number. A few of the
chieftains could not make up their minds to follow the lead of even
their general. But stung by the sarcastic remarks of Ramappaiyan,
they also joined in the common work and with them, all their sub-—
ordinates and dependants.

The work was progressing merrily and the clumsy manner in
which the chieftains (mostly naicks) were carrying their load was
a sight indeed! A danseuse who chanced to look at them recalled
the usual grandiose gait of these Naick chiefs and could hardly
stifie her laughter. She called in her sisters in the profession and
jeered at the poor chiefs. Ramappaiyan came to know of this and
dismissing the chieftains, ordered the whole iribe of hetaerae to do
a like service. 'There were 7,000 courtesans and everyone of them
was to carry seven stones. A young man of the merchant ciass
happened to notice them in their work and recalling the affected
grace and delicacy of these wanton women, broke into uncontrol-
lable laughter. Crimson with shame, the women informed Ramap—
paiyan of the ridicule to which they were subjected and the general
relieved them of their task and called the whole class of Chettiyars
resident in the town and yoked them to the work. There were
8,000 Chettis and they had to carry 10 stones each. A youngster
of the mendicant class, often repulsed by the Chettis when he
approached them for alms, took this opportunity of taunting them
and he along with his brethren, had to pay the penalty of ridiculing
the state service. They were also compelled to bring stones amd
aid in the construction of the causeway. Thus the work went on
rapidly and the causeway was built in seven days.

The news of the construction reached the ears of Vanniyan and
he stormed with rage. He considered it a sacrilege to tamper with
Rama’s bridge in any way. The big ship Pendukal nacci (lit. the
queen of womenfolk) was ordered to be rigged out and on it were
‘mounted two big guns Rama and Lakshmana by name. Vanniyan
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went on board with a considerable number of men. A fight took:
place and the cannon of Vanniyan played havoc among Ramap—
paiyan’s forces. Thte courtesans and the Chettiyars, the poet takes
care to mention, were athong the first to take to their heels! Night _
intervened and the havoc ceased.

The day dawmed and with it, Ramappaiyan was awakened to
a full realisation of the serious danger. Unless he secured a naval
force, there was no possibility ef reducing Sadaikkan and his con—
federates to submission. He had to negotiate with the ‘Parangis’ in
various places, Ceylon, Colombo, Kandy, Mannar, Cochin and the
neighbouring islands. The poem does not give us details; but there
are grounds for supposing that it was with the Portuguese that the
negotiations were made.*

A week or two must have elapsed before the mnaval forces
arrived. The Portuguese owed already a grudge against the Sétu—
pati for disallowing them passage through the straits, and now when
Ramappaiyan promised on behalf of his king to make over the
island of RameésSvaram permanently if they would only assist him
in the present enterprise, their general agreed readily to do so. The
island of Rameés$varam was surrounded on all sides by the hostile
crafts of the Parangis. Vanniyan, on hearing this, vowed revenge.
His ship Nadukalakki (lit. confounder of countries) was brought
and the two guns Rama and Lakshmana were taken on board.
Five small craft also were made ready for the fighting men. There
was a naval engagement and Vanniyan captured six of the Parangi
craft. He returned home crowned with victory.

The scattered Parangis gathered together the mext day, suw—
rounded the island and gave battle with renewed energy and the
Maravas found it very difficult to hold their own. Sadaikka learnt
of this and told Vanniyan of the imminent danger. This redoubt—
able warrior mounted his steed Nadukalakki and rushed with his

*The Naique of Madura sent his ambassador, Ramappa to the Viceroy,
on the 13th August, 1639, to give an assurance on his account to the King
of Portugal that in consideration of the assistance sent him when he wished
to talkke Marava, he undertook to give the king of Portugal a fortress in Pampa
called Uthear, or wherever he might desire one, with a Portuguese Captain,
50 Portuguese soldiers, 100 lascars and 3,000 pardos for the maintenance of
the same; also to build at his own expense a church at Ramanacor, and seven
churches between Bambam (Pamban) and Tommdy (Tondi).—F. C. Danver’s
Report on the Portuguese Records relating to the East Indies, pp. 43-44.
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men to the causeway. Ramappaiyan also gathered his men and met
his foes. The Parangis landed and joined their ally. But they
were repulsed with severe loss and such of them as were able to
get on board their ships could not escgpe the deadly fire of the
cannon. Thus ended the day’s fight and Vanniyan was again the

victor.

FEven the lion—hearted Ramappaiyan could hardly stand the
series of reverses.and he was sor.;ely puzzled to find out means of
overpowering the enemy. He planned at last to bombard the
enemy both by sea and by land. A large fleet of 500 ships laden
with Parangis and the flower of the Naick army were ordered to
surround the island of Rams&&évaram and at the same time, infantry
was rushed in from the causeway also. The news of this double
operation duly reached the ears of Sadaikka and Vanniyan. The
latter called together the Marava chieftains and reminded them of
their duty to avenge the inhuman butchery of Alagan and his son.
Once more, he mounted his steed Nadukalakki and rushed to the
causeway  with all his forces. The battle raged in all its fury.
About 6,000 Maravas were put to the sword and Ramappaiyvan
stood in the field thirsting for more blood. The remnant of the
Marava forces turned and fled. Vanniyan could not brook this.
With a courage and strength hardly equalled, he rushed into the
enemy’s array and gave a terrible fight. Seventy chieftains and a
thousand men of the Naick forces perished. The cannon of the
Marava chiefs boomed and hailed destruction on the ships sur—
rounding the island. What was almost a defeat was turned into a
victory by the intrepid Vanniyan.

At this contretemps, Rimappaiyvan was furious. He assembled
his men and told them that he would hang them all in a line along
the banlks of the Vaigai River rather than return to Madura with—
out killing Vanniyvan and capturing Sadaikka Téva. It was no idle
threat. So, on the morrow, frantic efforts were made for deliver—
ing a final blow. Sadaikka, hearing of this, called his men together,
made them wvaluable presents and exhorted them to fight bravely
for independence. But among the men, he missed the inspiring
presence of his son—in—law. Vanniyan was suffering from high
fever and the next day, pustules of small-pox broke all over his
body. Goddesses were propitiated with offerings and sacrifices.
Ramappaiyan weas suspected of having resorted to black art against
Vanniyan, and Sadaikka ordered a Vedic sacrifice to be performed
in retaliation. On the fourth day of the szcrifice, abscesses broke out
in several places on Ramappaiyvan’s body; but the brave general

2
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patiently bore his sufferings and ordered simultaneous actions in
three places, near about the Pamban Port, in the sea and on the
causeway. Sadaikkals forces rose equal to the occasion, fighting
and repulsing the enemy. While the fight was in progress, the
people attending on Vanniyan were talking about it in his hearing;
and the warrior, though he lay on his bed thoroughly exhausted,
could not contain himself. He rose with a war—cry and demanded
his steed Niadukalakki. It came beautifully caparisoned. He asked
his men to accoutre him fully tnd to place him steady on the
faithful animal. He proceeded to the causeway in spite of the
remonstrances of his father-in—law. The Marava forces waxed in
enthusiasm at his appearance and the Naick forces shrank with
terror. The fight assumed bigger proportions and at the com-—
mencement, the Naick forces had the upper hand. But in a short
time, Vanniyan turned the tide. He broke the enemy’s rank and with
his sword dealt destruction everywhere. Virupalkshi Naick, Bom-
manna Naick and Toddaya Naick were cut to pieces. KHis guns
also were equally destructive. Six thousand men and fifty horses
lay dead con the battle—field. The main tent of the Naick was
plundered and Vanniyvan had his last victory. Exhausted by the fight,

he mounted his state elephant and returned home in regal
splendour. -

Sadaikka, who was looking expectantly for his son-in-law,

rushed forward and embraced him. The great Vanniya was taken

to his bed and before he allowed his waist—band to be unfastened,
he spoke seriously to his father—in-law about the future. He
insisted that Sadaiklka should not rely upon the strength of his
army and of his captains and advised him strongly to make peace
with Ramappaivan on proper assurances. Having done this duty,
he reclined on his bed and breathed his last. The sorrow of
Sadaikka and his wife—indeed of every one in Sétupati’s camp—

knew no bounds and Vanniyan’s wife performed suttee and immo—
lated herself on his funeral pyre.

The news of Vanniyvan’s death spread like wild fire and soon
reached the ears of Ramappaiyvan. He was holding a durbar with
the chieftains and pslegirs in full attendance and the news threw
him into a commotion of joy. ¥e hardly recovered himself before
a2 messenger from S&tupati appeared with a letter of capitulation.
Sadaikka Tava was willing to meet the general and treat with him,
provided the latter would promise, in the name of his brother
Vayitti Iyan, not to molest him. The assurance was siven and two
sthanapathis were sent along with the messenger. Sadaikka re—
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ceived the sthandpathis with due honours and pressed the letter of
assurance to his eyes. Trusting in God, he mounted his palanqguin
and with all the regal paraphernalia proceeded to Ramappaiyan’s
court. Reaching there, he got down from his palanguin, offered
his presents and made his obeisance to the general. But the un—
generous Ramappaiyan took off his turban and insultingly asked
Sadaikka to point out the cocoanut which the latter vowed he would
tie to his tuft. All undaunted, the Setupati retorted that he would
have done so, had his Vanniyan owmly lived. Enraged at the words,
Ramappaiyan ordered him to be tied and secured. The object of
the Naick general thus fulfilled, he marched back to Madura with
the pomp and splendour of a victorious general.

Tirumalai Naick was in his palace and in his august presence,
Ramappaiyan appeared with his prisoner. After warmly welcoming
the general, the Naick turned to Sadaikka and asked him the reason
why he remained recalcitrant so long, without paying homage. The
Marava replied firmly that, had his Vanniyan been alive, he would
not have the privilege of paying homage even now. None too
pleased with this turbulent vassal, the Naick ordered him to he
put in chains and confined within a dungeon. The prisoner thus
disposed, the victor remained to be rewarded. He was bathed in a
shower of gold (kanakabhishékam), a long—deferred honour, taken
in procession through the spacious streets of the capital, and warmly
received by the king in person.

Days passed and one morning, Tirumalei Naick was informed
that the fetters on the prisoner’s person broke of their own accord
in a miraculous way. The Naick was fully convinced that this was
the result of divine intervention and ordered the prisoner to be
released. Sadaikka appeared in his presence and received his
command to rule as his vassal. On this occasion, the Marava did
not fail to express his allegiance. Then, the Naick king gave him
presents and permitted him to depart for Ramnad. Accordingly,
the Sé&tupati repaired to Ramnad and by the Grace of God ruled
there in great prosperity.
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The article on ‘Kambar and Kacciyappar’ brings out the
several points of resemblance between Kambaramayanam and
Kandapuranam. The central theme in both is the struggle
between virtue and vice. Some of the most striking points of
similarity. in the narration of events and description of situations
are elucidated in this article and the appendix gives parallel verses
from the epics showing similarity in diction.
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CHANGE OF CONSONANTS

V. VENKATA RAJULU REDDIAR,

Junior Lecturer in Tamil.

This is a continuation of the article which appeared in the
previous number of the “Annals.” In this, Phonetic changes of
certain consonants in Sandhi are further discussed.
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INFLEXION IN DRAVIDIAN LANGUAGES

By

K. RAMAKRISHNAYYA, M.A,,
Head of the Telugu Department, University of Madras.

-

This is an attempt to trace the development of inflexion in the
major languages of the Dravidian group, particularly with refer-
ence to Telugu. The origin and the significance of ‘Vibhakti’ in
Sanskrit is explained and it is argued that this idea of Vibhakti
cannot be applied in the case of the Dravidian group of languages,
though for the sake of convenience it is generally adopted therein.
The so-called case-signs are traced to independent words in the
language, and the relation between the base and the post-positions
is explained as one of attributive nature. The inflexional incre-
ments, i.e. the ‘aupavibhaktikas’, are also independent words intro-
duced only to make the possessive idea clear. This principle holds
good even in the case of verbal inflexion, as the verbal form in
these languages, is mostly composed of a verbal participle or adjec-
tive qualifying a pronoun standing after it. Thus even the idea of
‘ting-vibhakti’ has no application here. It therefore becomes clear
that the sentence structure in the Dravidian Languages depends
mostly on the idea of attributive relationship of words forming the
sentence, and this is an indication that these languages have not yet
passed the stage of agglutination.
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“We conclude, that the relation between the sound symbol,
and the thing symbolized is wholly arbitrary, and that there is no
natural or necessary connection between them.

Observe a child in the process of learning its mother tongue.
It sees an object say a spoon, and hears a certain sound-complex-
This happens repeatedly. Eventually this sound complex will
evoke in it a certain mental image corresponding to the physical
object. This is a conditional response. A french child would
have a different conditioning. It is only as a long and compli-
cated training that a child comes to understand the system of
symbols that constitutes its mnative language,

There is nothing
natural or instinctive about it.””

—Palmer.
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* Tt is different conception of the sentence and the form it
takes which characterise the whole language. However much
alike may have been the circumstances by which the first
communities of man are surrounded, they yet viewed the world
without them and their own relation to it with different eyes.
The idea they formed of the sentence and its parts was not the
same everywhere. When with growth of consciousness came
also the formal expression in utterance of the relations of the
several parts of the sentence, it is inevitable that this expression
should clothe itself in essentially wvarious forms. When we
remember that the sentence and not the isolated word. is the
starting point of philology, when we make it what the logician
would term ‘fundamental divisions’® of our classification of
speech—there is no longer any difficulty in distinguishing the
families of speech and assigning to each its character and place.

(Sayce. The Science of Language Vol. I. P. 3.)
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“ The mutual relations of the elements of a sentence as well as
of fully formed sentences constitute grammar in its widest sense ;
they constitute the morphology of language.

We have to dis-
cover the different mental points

of view from which the
structure of the sentence was regarded by the different races of

mankind, to investigate and compare the wvarious contrivances
and processes through which these points of view eventually,
found their fullest expression, to classify the modes of denoting
the relations of grammar, at the disposal of language—to analyse
the conceptions of grammar to ascertain the true origin and
meaning of the so called rules of syntax and keep record of the
changes that take place in the arrangement of words.”



INFLEXION IN DRAVIDIAN LANGUAGES 11

TUsHDg 880 3

B (STgoHTves wUHSHOD BRSO _s"‘m&,. ESPoD  BWED £y
SS00%080, TPDFE o 3T DHFH 0080 Tode DPITVeeNmoy . Romges
TSt msHIOR B D457 8, (BBFIHTo0N x0Ty T0RISN, (8apeD BH=08
£ 82’ 0odsSo A Togs ST E S0 CoEHI® VDI \BEH0wWS BT e Bzoeo

DF FLoSVBRED.  « Ko BF DY S, -;.cg_“'é.: P, Bz D BE STHDY 3, (BEIHT
OoFiHor KR ¢ BESN Yo WOBETO T P IS tNToBED. ¢ B B 2s0B0 HEO 7.

28 (2o DFE, (SRR, ToHDF S (ITFIRIOTD  ©0¥HowBo
58550 ':"3/85»*15‘" BEHEH T oSOSToF S0 B DI, Edﬁr‘fzfme)e ¢ oBSo S
Lﬁa&ooéé" ©d DESHTTR =08 Lmsam—,vvj__é—e's:s:, L::,—fsf-;\o-:,m-z-sm =2
-555;@%.% D RRODTH. T PSS (IS ToEgI {.\o;@-‘g-eé‘zs"qsgé)
S500880:0 KDE 5, es ﬁoﬁ‘g—'g:ﬁs& zY'@o‘:S)z‘§§ma vﬂss’aoémé:ﬁ@ Boxd (58
BRI, OSTT (TOSEWe, B, P A, S5 % S SHesS T RS
D7, ‘KJG{f)“g"z‘ngsajg"tst., $02080-DTH SSPCESOS50KH TN LT, WIS T
:5’5{:;@“'310‘5?(@3 SSpoBSOsSnH® TS, eg S Ts0E 8D ég;ﬁréﬁx;‘%
SEGIOL DI Bsioch, OTE (ST B TR B OSTE B0
Doydetie D ES-ae. BoS¥heae  BUS  TIFOERI®, B F
(ZOgo®  (EF o BeTR 05T 588" 08 HBEDIDLS T TS wo¥H
BN BEEOT/R 0rsH.

¢ D 3 PV T DF KHD, 8 60@"3“‘};25"‘;55’517/‘6 ©30% TIFTVS0H
B S ¥SeooTd SUETITTFIOSTeoss  TO{0B2E DP KD, HZoasTE
C\'%‘“O-D:ﬁrﬂ"g_m oo, He DT SoHoesE T :rvg’siﬂnﬁ 5Nq>§?_'7<5-\3e;&
ToHTR (2o OHTERerd Lecs% BSTEToooe (RS RRLORT 0
TSR {;c.‘(:b_a)j B Sy reces TEERTORS ToFE I BT SE TS0
Keoorosogy SASTe, SoNd 53, 3 IETWoTI0T), 28 S5 8008 Kocpo-DTH —
Ot TR T pUEHAT SHeIBO8RSSe  SeoDs. o ¢ (BoSsgowsge
TBYTGo ? /Ry = DFFen @s&é"‘ XSGOWOTHIDTHS =23 o
oD %&w%g.—r&. =0 DX FTHPoDF VI DF Lot [Slee} a’n‘vé’é» =55
OFE B0, B3DF5, TS TEB TEowoF T Toxsmosn™ 8%
o5 8 dm. oS (§OTHEINST SEfonoosn TUEY IO,

=8 QoS B (TR0
23 Lé‘:xia— @-ﬁﬁ"fsﬁ» 56 | aﬂs’so-ﬁnmmug& 6556:)66::5;\5.



12 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH — TELUGU

“ oo¥go e wuxd TUTHILE BT (@ TR ST ESGY 5%y
%K 0¥ » .
DT OETCSSOB0 BB év‘w—-woﬁégé‘o 1
BT (FTTE BoTHo oo weEgTRSg S
('a"s’séécﬁ:o)
« BoSSoRe Dwr S a’;m‘“t{%s (F8F » emiathmy ¢ spgio

WEEE 2FHe0 (85 DT RSY DESQE 5T ! o T8 Tmes
B e00, (3o DISFIIHLT 8 (F-HUET dposadza.

2]

2% mp{séfw -.Go@"?ga?_» S5 OB He $S2050Ed TN, TEI0KS, DD

T, VD VAT BoY TEHIRENBoBRBLE0H z’w@jm;s*.%, SBRSSxo, By e

SRS | FSEHI XIS TD f| BB FeuXIosn BP0, SR “esseoln

oHR DT . € S TOST  Soxge "{sm&qﬁb 'a"'s’vggg"'ﬁ_éd—‘igbs ”  ed

TTo, o0 SsolhonsTr woEGTRS (S -Rotads Y SNINss S

Do S0 (HOTNY T 5T 000S T ogowTRSES 50X S0 DR 95@-‘3@?5’
SESeo é_o.qo{:i)s‘s o8 & IBHHND | S RoBBST00%eerTh e o0&,

« SR qﬁ*oét{;ﬁgé—és’ (BRI £QOS i TS H Q0P eSs o

T, 5D, e oF &‘@&)5 ﬁo@-a—agzsﬁé TeroX Besoe R eSSy
TI®, PO TT . 8D (ESSTHBon T FOR<oBT® s COTTE, wEg R
mo@*gfggﬁ*qss'gma. ST i‘é@o&s?& Bow ooHPHH (S DI
BosntolS 8F oo VYD D, nOE D (B0 &, (SEgoe S0
TRdED. 3Ty ¢ 85’ oss DA IS wogyle (P Eswet oNHe
BTN BP0gse JI-H0eove EDLomETRS TgEhn ©oTISH  (FTEHIE
$8;,-8 Tosgn. R[OS &, T, @ o (BBFoOT0ss D 8, SogBHNess
TTER T, 3D voxd DFTo¥oD R Py TR0 D @D DTUEOTIOR
TS B

B, T3, £33 B, Fi, F; 2o, [z, Hr; 0D (85 FIToeed

T HEPHD Dox, SIK FETes Toomdotie Eyuie D5 oS szvod
BHEST FE0. Bod ¢ (85D 8 ek, TUgR oY Tow @cﬂw
BEE HEIOK  Bom-DOH r_ﬂssw“ﬁ: DS T ep Vo e, BP0y
BB 35 POS o DFSHH, BISHE DT OSIET0oH  FHowsy SWIVwoH



INFLEXION IN DRAVIDIAN LANGUAGES 13

B DOXH  STZs DIN DB ST|RDE  FEHT PEOT SO ROE
i e;ﬁw Yerxh (,og.f» 2TWRJLED. X2 @asdgx» T iRt ywa—,‘ggmmxg
SO RTDE TN STt oI6 eSO IH0BRST KD, VG ST B(STFoHT®
eSSBS0 0 TSI HIOH TSE T oo TS TSI e e REGEH
oGS BoD DTN FoBoBSTNH. T 0 P B LTS TS0
LEc;Sa-:()dﬂ»v HoadTESWE HHTBTE P K IDoH ﬁsﬁa—e@rm “020255%
ELoBEIIH0Thry, Thoma BEDhs  SoDominye  (ESSTmTes
BEfgens® o RIDF TN Fw T om0 0% TS, D To Lo TIH - STeeT
<Bos0d, (35 D5 8 (BBgowTooN 05 éago-a.ﬁa. 2 @égcssax»oo L1
PHDB8S 5’5§5§;ﬁ3'57\-°9 TR RSN BoeDoRRNFTE T,  TEesd
ST BD0HNS 3T (HIFoRTO00 SN SHes FoH. =R 2D B[E\0&
£Tp BDSSo ATRY T30S I TS ). [ HOEDoTT BRI &
OHID TERDPE 05T .ﬁo@"g ms/sm“w;&o& B TOTETSOOS IO BRoHERT
RE EsDTF, IS Lﬁo&f.ﬁzs FTHIVLORD  PHWHSWS  PETuH ST
Br-DotH PESTUHITTD DS NG a0 HIS®  (XDToTSoRI/oG B BDg
HE ot S'“E’L{:égdﬁ BRETF D35 8 &0 Theo¥ STET0%0 ﬁo—-ﬂ)aiﬁ:ﬁé o
SFFBoR 287 L:;s_fsots:m 2875 PHET/oFY, . ¥ IS5
“Be-DOHHR B
Bs (BEgoRTOOLnHED BT FEDE) PSS T3S BETve
Bz DBBGTHITHTOB LY S K280y 5%, DoD (BT Toeox
25 (3OTDIEE 0 TR BEN BovBORE STSTTETH SYTTHAB. PoAdRe-DS
HEGmH S HI0EE e ads oS S TR RS DeISHo BAR.
BRI S&he 2 S BEF D S0 DI CHINE 288D0DIT P, W wHowT K, WD
HEY D, DoTHRY T, o TEReId W, Dy B0 ODHID Vo, DY, =%
o SEGR=HT0e TN IB AV S ¥ BoroDs, 8P Setd oF oot (355
D5 o =0 B FORS o&—-;sa’?sgéasn BEsSye  RI® ',i:tf‘s—;rv;ﬁ;ﬁaﬁ‘é
(TR (BoS emdoRer® o b BT TAOINII DTFHE T Do HHy B
Ro~ges TS (B0 FoL e Léaﬁsdﬁ;&”um €B° B3, BoSoNSD
©Bg T #0855 CODORO-DSHTE D ), D SreBRSox S50o5ato T <Bg
TSP N SVeoTrs Q(%—voﬁa:&éléd). DD @‘“-ébﬁ Tross FSSEs
£20002, 59;{%’» Sony L%‘dﬁr- &ﬁﬁm—rﬁ"ﬁ By w0, DS« t,’)@mg—g,—ss
?ﬁaﬁm&‘d“’@&: B Sess YT e M wd § 0N Taa,o(;;x:‘nm -.{wom_s—gs—ué;inugg

P
= 6@0‘1‘&{)3 By DD -puoe® L7<?.rvc-{> 2B B0 DIpWE SIS T
=



14 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH — TELUGU
B, Hs B, Tz, 2o, O3 DoOBONOSD TUeAHETOm  HoeDOH (Gaaalaacd
Tooe? Aot DIFHEXNS Iyoms BoBSSN0%ITF LW\ HD gITHINS
800 T et Bins 9 (BSF~ DI T ot BF e DS.cones KD
S5~ @c&-{;mﬁ:uw« REQ B o> FE o (function) 2TESH esD -;G‘fsn-“a{)
FBI0e SRBFBPNING  S500HTRBoND  SHBmoHosm T JOT O
oo BO5elIIGH LI TTIV AT, wH DS e D03 ST S
S5 TF DonocSo Feordes B, *

B TSR IK N Siyed -RIWOTITO. KB, o (IF oY S3%
(BB FISTRET  (BoPoD, TIIJTTHHO (T’ o 0BT wHosSs
(FEGoeTRET $oBHH DowwsSTE) . (| STZoIOK w5 1 oo (FTFST
©OZ FONoWET T HDF Ko KBy BRD. B Fyswes HwoET®Bsn.  H2
BB OBSE"E 83550 Fo=ifo STEsmod BIe-DoH Do DL BID. b8 (s
88958 Sox g =Y F TG K0 EETB D v I AIWRS S KoEET Do
core 8380 DJeotoe TIPS 0 Ber? LHHBo[WEIIOR) 8. 00 B oo @Zﬁ
A ©0odBH JRITWR/IDH, Bz PoSesvt ROF™E TG Ko8D DI
Xeo ©0205 BHoos wB DFTVesT K2 oB0dS5005080  e908% o T @"-5ﬁ;~i”
TEHN® . TR ROETSHTDoHT T Host mesR D5 oo 2D
(¥ 00 BT VNSRS S0TBLRST0Y B.

DF oD disg;ine)e.

B P Hoot 2K EH o Bizbeife DFSDosHsT B Heos
@Wbﬁ‘s‘af\()»;ﬁ SYSF-BODITTG 02D ﬁca_fy-gvg ST 0w T gRHosD
SHZoHBIwe Vo0 eBHe Ho%oEEx T HoDID FeoosSAssnoetok.
ToEgIRS (BOTTISSNAS  (TUPURY QNS owad I (X Irosad
ﬁ‘i‘»f&omﬁ ’a‘vs'ﬁﬁ)’v‘"a 582’_5 {gﬁ&ava&:ﬁxs o8 D FSgosoen. e e
(FSmEETOST  KSGoNoWHEF  SSwoBTosSow.  H TEIWWE D 835
DEF o TIETSD Moo (FSTILITTRT 0D SHED. TR T DFF ot
POROTTEIN  FoHEATeH S TS sigornoEB oo, Shngas
-&‘@fm Lga&r';ssmaésiibéc& TS ©8 TOBEI0TH. S8 i SS= s i m e
5000, 20¥ DT DEINE T HBTeE  meHTeSE B0 BTN
DIHEGOROTHED FIRODNES T, BWE ToEFIOL 0TI SB0es (BoSDS
B SEgowoH BFoern S eg”uwm eﬁ&aqﬁﬂxmw\aﬁsoaﬁégs =°83 P RoH
DAED. 505 DS {ég:m R Lg::&,—&%c%anr‘:)ﬁ) B 305 PO



INFLEXION IN DRAVIDIAN LANGUAGES 15

TTOHTIOR SDoHB. 2B (BFSe DF L. TEE ZFEH0088, es
¥ B35050 (B Posoe B FoBRH oD 64 wom¥ /o, TTRD
‘.&:—-mom#g‘&b € 50 P BoalSed asécﬁ—- (BBg S0 g?:-oa SEgToS
(2T RoB0%0Ho%H. E8 Wosn FBH D-FEEH 550 ¥ ¢ 823 $o--Do
T ég)@cgr @agmﬁmus" R @350oord.  2E RS DFHIN ¥ORS <8
BODH0S Feorod® wa V= TESHoR, Fosom. o8 $0UI0r (SEgenom
(B0, (EoHTGTESHRSB epTEHI Sool TR SoDom  FRTonss
®E DIDFE SIoyH. H2BDoDIT T 20¥ SRYDFTVNO SETV00 STIEES
7D, D0WE> ZPoTE m‘°§§sﬁn DT "ROTDSE ) & ﬁgargmﬂﬁfﬂoéu&mooz&
0 S Cen OB DFE D B e, méwgﬂnv&mﬂcﬁ 50 RE° ¥
TR BN OB FIOT T, S5 \BO5EDF 8 =, T 500 D oHET
VDT Eoﬂr‘fﬁmm ﬁa—sbééyi) SH~BE60S8.

agé;xg:ﬁ@m (BOFSgu0i® Ko 6Dy ec (@ (X2rosndso
woATE BOFE (ITgaHTe00  FpTWo D BT RoT0R) O
22

T3ERY 32D (BTN e 283 (S BT DiVeo BT T0e0sH O 0BRELD.
L‘.{)Eggﬁﬁno?&vua&wg)g ,ﬁséo@s&:&: {zgf&mcﬁ: S BHIToLrBeH Ky B
SE5 DEFTON P S BTTY SgEHTTomE owo¥ SRITE oo oE 5
SHBTIRODETIE  B2EAT . T ETOT agmngﬁgﬁmwmo&m,
SioHESNen B8 SESEY FpTvoms BRI TOsTHEey  DHyETOMHo8
<r-aBa. egé@&a RO EHS HDH Seer® XxXom 8.
kﬁ‘aﬁfﬁaﬁmi& 558 0BT P Sees® ﬁ*ﬁ"éﬁiﬂww ééé%ma&
B DOINES BT FESIET IR T8 DY yaXeHoKemt. DS Oy T
TogEy P S eoe TS8R 2T% BTET0SD BoodI agw‘z}rapga&-s’ﬁmu;se%
HEEN BoOB FFTIEI0BED w;gses‘:,oaéoes: By 2. No oz

** On proceeding to analyse the case-formation of the Dravi-
dian languages, we shall follow the order in which they have
been arranged by Dravidian grammarians, which is the same as
that of the Sanskrit. The imitation of Sanskrit in this particular
was certainly an error; for whilst in Sanskrit there are eight
cases only, the number of cases in Tamil, Telugu, ete., is almost
indefinite. Every post position annexed to a moun constitutes,
properly speaking, a new case; and therefore the number of such
cases depends upon the requirements of the speaker, and the

different shadoes of meaning he wishes to express,
(Comp. Grammar, P. 254—55.)
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*There is only one declension, I conceive, properly so called,
in the Dravidian Languages, as in the Seythian family generally.
Those varieties of inflexional inerements -which have been
called declension by some scholars, both native and European,
appear to me to constitute but one declension, for there is no
difference between one and another with respect to the signs of
case. (Caldwell-Com, Dr. Gr.)
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“The majority of adjectives in all the Dravidian dialects are
nouns of quality or relation, which become adjectives by position
alone, without any structural change whatever, and without
ceasing to be in themselves nouns of quality.
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“when our attention is turned to the Dravidian languages,
we find, that, while their rules respecting gender differ widely
from those of Indo-Europeon group, they are mnot quite identical
with those of the scythian. It seems probable, however, that
the particulars in which the Dravidian rules respecting gender
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differ from those of the seythian languages, and evince a tendency
towards the Indo-European, are not the result of direct Sanskrit
influences, of which no trace is perceptible in this department
of Drv. grammar, but have risen either from the progressive
mental cultivation of the Dravidians themselves, or from an inheri-
tance of pro-Sanskrit elements.

(Comparative Grammar. page 219)

The peculiar Dravidian law of gender would appear to
be a result of progressive intellectual and grammatical culti-
vation for the masculine, feminine and epicine suffixes,
which form the terminations of Drv. high caste nouns, are
properly fragments of pronouns or demonstratives of the third
person, as are also most of the neuter formatives. It may indeed
be stated as general rule that all primitive Dravidian nouns are
destitute of gender and that every noun or pronoun in which
the idea of gender is formally expressed, being a compound
word is necessarily of a late origin than the uncompounded pri-
mitives.

(€. G B 220))
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CHANDASSARAM OF GUNACANDRA
By

Srr M. MariarrPa BuaT, ML.A., L.T.
Head of the Ka:rm,a(_iu, Department.

This is a short but very useful work on prosody written by
a Jaina poet called Gunacandra (c. 1650 A.D.) This is based on a
manuscript deposited in the Government Oriental Library, Mysore,
and published for the first time.

The work consists of five chapters dealing with the following
topics: (1) Introduction and technical terms, (2) Matravrttas includ-
ing the Kannada metres Satpadis, (3) Samavrttas and other
varnavrttas, (4) miscellaneous metres and (5) Talavrttas.

The work is of great interest as the author, unlike previous
writers on prosody, has given due recognition to Kannada metres,
particularly Lavani, usually employed in folk-songs and Tala-
vrttas, which form an important feature of South Indian Music.
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ON PAMPA’S WORKS

By

H. SEsHA AYYANGAR
Junior Lectures in Kannada.
This is a continuation of the article which appeared in the.

previous number of the “Annals.” In this the meaning of the word
‘Kirata!’ is further discussed.
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MAVARATAM PATTU
By

DRr. CHELNAT AcHyYUTA MEeENoN, PuD. (LoNDON).
Head of the Depdriment of Malayalam.

This is a ballad based on ‘Mahabharata’ in which the anony—
mous author narrates the story of the Pandavas with considerable
local colouring.

The Introduction discussing its contents, literary and linguistic
importance will be printed in the next issue in which the remain—
ing portions will appear.

= == :"
~T4apsas _—



2320100 ™0 oJO%“.

EDITED BY

DRr. CHELNAT AcHyUuTa MENON, PE.D. (LONDON),
Head of the Department of Malaydlam
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SOME STAGES OF LOVE IN THE VIEWS OF ALANKARIKAS

By

P. KrisananN NATR,

Junior Lecturer ih Malayalam.

In this article the author discusses the ten aspects of Srngara—
Such as, Desire, Anxiety, Recollection, Praise, Mental agitation,
Lamentation, Madness, Sickness, Inaction, Death.



@DVIHODB|BHM20d MEZcolalldlesan
90 @0 QI L0 & o .

SOME STAGES OF LOVE IN THE
VIEWS OF ALANKARIKAS

By
P. KrisaNaN NAIR,
Junior Lecturer in Malayalam.

CDOPODOAMD A IOWS QSN OTLO MLOBIMYRIW] VSO
e@amo, ailleieloEerao EMEAIWAIBEIMHAMONT. @EBLID:0o 1B
moleboamo. o esm,

“@DERORII All@ JBROPUDI TVoEEIPEURI] ML (@ 1wo.”?

egMIlEE)lam @pewowo, alle JE@OUe, TLGESIM6 oGP AP
o)2106N0° (D)0 HBAM BUDESBAIHBOOM A IO BNV HENS
@5lelo @PEXIQe alle oo allojelkomlaado ald:ea38Rc
20@ 2IHWITd @RDIOM B0V DICINENBM |HQIAN0eNT. EOADAN .
auo@om jail@ow o cd MDA 10O HTHBRS] D Conx SO
QBZHDLIERI.  EOSEBISMWISIMH TS @O CDI2 eI RDILSCREM @Y
@OOEBORE 020 remlesesmemom] aid)@lea)? e loquooaieed
BM0ailotPm 2 106nIMIS]BHROW  TVOREINQ_JBHOCEBCo  @DILO G )X
EEgo @DaIC]EQ)8)FER BOBHWOTH TV GBIV 20 sE508) S Co
samomleg  wemlallsss. 2@MODD, GBORM, COIVBIDMXD,
BB @od 2@e10aId ailg 18108a |HOCERR S @DVMTND}oS B
NEEN20BH0QIMD HHAID IS JEOTD  @HWO 2IEe] Mo lado, ML)
&ine, MMy, MLgabe 2@ MIEEISH M TLOEEOW BT MIaiailw oo lcd
aillesusd)ojlelosan. moimes alemomcd alleyelo8ys, a33jom
©OUD0, BOMO, (@JQAIITVo, HTEMO 2g)a™ mogailwomlener’. wooat



2 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH — MALAYALAM

allgjeioRo @EIQDMUEIGHIOTDITD 010 OB N2IEH2MINT” gnal
@es @nElajowo. @lmescouolmlcoSE@slae  tooatalla jelo@o
elaMuEemIcd eelSomoea®leje e ldsmyailavo me@mmnﬂanﬁo
@00}20880 @pmEaileaesms] alam agy@auoeINus 1] EROSESI® oo
aeilageloto @iaTLoBIMeg ISEmoad Mol 0o e @0sms”
L0 IHTD @B B0 NEMILABHERY @DHAIEHICH  EPEWWIU0 DD
o', a3dieileaio@e, @0Mo, &@eMo, alleano a@HMIlEE]am moeld
) alleorSlaf’, wiato, @laave agmlaiew alloada )@onzow)
DEMBOEWO 21PN QMDD  EDOMRAD.  oFR@IDL)0
allegelogomlan alleacs@aemIm Al®eaRe @oUSldo]snted ey

oololay.

MLEWZODMAB O @JD0, D@BRMDMAVIMIEY)0, EVCI;Alo
2LV BeNdEar  allgjeoeallemaiio @PERITomIEald,
wooaiomleald, @JaaLEmEalo, BRI B Cong IS ™Ia]Eao.
B0 2 BIU BHIOHMO A IBBOmITD, @BEROw0, olloans, @omo, @)
QI0MVo, Wo2a o agyam. @emy allwavcen” allejeloco.  B@emoile
210B5O® FVEZEO0 QIAVTLEDIEINeNCong ISOD DT lesm@’. a©

2 HOZRPP IR 00 MLoN@Ia®g 104 malles mlaid)®ens
awo ao@m?3lay.

S0V BH0ABHIDIRHS TLBIPACHIN GNIBS &) © @ -~
2 @ HSOAMROWI0 MHIMEIB:A @PEWIWIle2108LR)0Uo. o
POESEM D’ BRLAMIMIAIDIMO MWIFEEIw—@)0:0 U0 20MBI R —® 3y
Q12O 551®M,)200em o, 5 ot jailoologizo® o@lao
SNBSS m@m&omﬂ&z@@@e@mm@%" ‘o Blemom ]’ a o )cd
WLOERIWo  sniao@iladimuadaualo

SHIDUWOORAVLAOTVAYo  BHeng
O BHOCoDs.

®@newipnaileelocom cd aomlcd 10 @&o02001nund:0e
QIESZMT EPRIW:IGBHABODd @nEle oo |SaD. 0V @DAITLA S
Q@REOHME0DBe BOQ alla jRrioBe JGEEmBElele  TLOEAIBEMMN @IS 6
@lejo @OO®EZY® IO GHjomlne” @PRIGOoABs @roewowalliay
cocomlcd aggioe @oaUg TV NB:a 0 2BMIAOE DEDNE S 205 6T
21la10ecme10W0)E8E20 EDEQI0 EIPRITHIM)BRID a Ie1io @roood
20@20®) MdeRwloy @smuea10w]E)ssmm@” !



STAGES OF LOVE—ALANKARIKAS’ VIEW 3

a1052,
“amaio alleews @222iloend B 9adMNYOEMIBILAID
BULOAITTLOD U6 BHIDo BVIVEIHSOAS @000 EXTD 77
(mog)wooye, @panpce 24, eggo. 159.)
ag)ym Zeoadilalaimo @iy’ @oolcalss’ S ga 198 ninIBH2o)o )
BHOHDONVO M2)AE Q1).0300 |B60Q JFNDTIEND .

a@)mocd, @acatlyes &oeiSlg s HYlgMm Do allans
@ au@mnﬁ@om&om’]c&mmrﬁ f@E_100 (N EE@IGILAID’ ag)am M)
PO EIERONABAVGC 2’ 0D @PAITUL B0 EGHOIRI0 Qs
pess o) MIOEEUE18906THD WEDBIGEMI ag)ao uoo@leexyo
cGQiaNs. eflenallenmodl®:aow  qLOC_ 15021800 EEea G 10aal
@ 02001I0MLOHC (NF))DCod8 2O@ED auogalles egeano, My )ee &S
OM@I@ED  ZEMIA0IT I IDBB HQIEM0  sDLRJEA0. @@ lano
@062, “@ylalomuewo coauaNwls”? ogmo 2aocill alj@m@oe]
aNadSis @%ooﬂmma@@omo. aseem, QllgpmoLoad Ge1ow
auagio atleid @oAVIMLOGER o0 MOZ0M, )20 mleguwo)ails
SH5N2A0 DD @VAITLEGDITD A IOSTIR &, OBS ATD.

“o o2 a8lenenms’ oy ocd ailolex ollammo gealcd
(emcrongmﬂ 0@@"):3@@ oI@E™O em e I mo
SEEIAME A IeDIED G I0EBO alleida g oMY D .ay)e
D MO8 JROAED CGREME®O E@01831,)0wW) auLOIeNED
OAIEE BADMO BQIOBMO BLOEA A@6Mo BERITd
) a_jorLE@IesHailudlg—7"
(cmogyweoianye, @aenjo. 24, eggo. 260-62.)
@ro@le1ooo, ailao, (emcnng.’oﬂ, em&|oiTimoe, 9 e@81wo, ~illeida lo,
o moao, ayjousl, |RAUYo, BEEMo 2g@am) alecogR@ME Bemaasaeii]
wldeawo) afloluam> @»o20aiuaBCo. @ndlenateomo® @ales
EruSlmBom:sme2amas @IEQ) g0@e 120  allomjowmlaenn.
Gazoeleaaleny” @I0E BHRMOTISMDO Gogilea alavioo

@Qlan
BE0Q  @IQICIONH8E:, almmaudlol, 01)0emIE), ©EOUEd0uRm



4 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH — MALAYALAM

A IOEEROW ¢010u0ailELoaNBRCe AMRIWAL  BDE]RI0aNBIDEBRO
@D, @DIOOINELIHE HS ML IE@e 0o TVIBOQIJ0 QADOTY O
momlael @@omo@@ma@&mmmﬂa@g 00U BHOCMNY.2 M
@SosmemlctaslTe  @mIylenss)e 99000 &.

@PLOAID,  quoasid)
sg'ismodilcd amldeswo) ailolsaa,—

“moemo HENDEBo B0eMEMITo EMGISEMR0S EMOBe]sSO
@@n‘b & sawpgatodlsk-sanglalowls cmoBeSo

el @0108)@mBco ¢.0108]210Ch aailo @o(é%;] g @Bl
e219. s 01e®6s0650-500) @ jlemoesoIso
@OM)d OCDBHLO ©.010£1EIIIC0 GIOMJD@ nz']@“lam%mocvb
weblajeomaioe emglso niosieg lemaooouslem)
eilamincmaa 0o aog1oad llweanori@oatisSe
@oalIod GHosmaMISecmsEzo GRISIGESIH® &.01MmISo
DLIHBHZCd A @®eg 1o S5 QI0CD BB @BUoA Yo

@e1o MIEIWe AL jBHBOW THOADER H0S)So
@3@eado al00le1nan 08-a0NU0E )M BE 86 1So
o@emalcd allto 1oL enIgocmeERRdTISe

@& Mo eOYIBOEEOS ©.010p10 TLIWMEDHB; IS0

D OEEIER MOMOES, MYAIFIREB o alH; S0

@)lweado gagllzoghomlcd Ml goomlesing ogo
OO ]I2OMES AMINHB> HORANIVWXD o{lSo

QigjaiREag o BHENBID eaiaem @oad oilo)ajlse
010010 ©.01515QigMo @PFlBs0 e eBSlSo
@IS0 92 B LS80 ajay) %omﬂmz,%ﬁsscm
@OH2OHOOOT® EMIFIH8 Boleae ©2 105 SMOCIlcd
019890 DN TTOTH QIO g, @2058egmls emoeslso
&Sleg0oiae 2518 ea_ogemoss] e ilwemoesolso
agiles ailesmascem aailso ailgea owlso

SIPomIOMI BHacvwe’ e Yaeoowlaismen Se



STAGES OF LOVE—ALANKARIKAS’ VIEW 5

2000 &S 1o aloms] wWolass caITIBEMISaISO
®eg oromcd amaleom)Se alilclemmocd oBlzoglSo

@ afleioo @yuoomilase mcdallwe ailzosslse
nﬂgBoroo_\nB @0.aildso ©OBHe o™ leImeE]so

ALOED )00 j0ilB0eEBOg CISHIR] mRITIES
MRD o CDOPIEWWICSOD BADOOLHAF A 0.
(@0a3100m005)@y)8a 16mo)

0D Q1B agdapmornoolod  quogallescaimeis®  waoloy
6@000d.  (S0a®, BH0000I8HS aileioendca.aim®lale @GO
@paowellssanaiclae eaiagy B06m B8, @PADENTLOINBHEL10
OIS BOSBOTH BB RMOTHADO HTLOAEDATIRPEem
&Een Mooy enipo2omalajoem@SIcd muoMLOCIee, ejlwad
B06M0200° @PGloTm BoaloTd Muailaw @oeggarlead:, @oslw
s, eilwemo avomlegjomlch @®ondageis, aymmso ailgo
Bluas, oslsscmlQs, QO™ @lolgilslees, ailo, eoozd
6o, aﬂ@g;_l“@mmow AL _IBHEIAIEBCo DENBIQID  SDRI0
alaI®o WLOOMVoBAIC D DAC)ILS HOBE . “avocrm_il@omy jaile:o
©EBCo cSEay” agn@leel muoam_ileaileoncomlcedoms 263
qo’]%'laﬂae«n@" Salo @, BB HODBD ZIDILI IO 5D
ErU_1BEEIZERINE)B>RL]. TUOW_ 1o=RC100.  “GEancTmd0 EEIGd
auEm_10”? ag)a MIS)woAilalesmo GMOHaD.

(@nar)ro 24;, eggomo 7.)

@DADEINE 21T BHRITE ag@Omo allsimlan’ ©B80enosMmo,—

“soncdee g o39anlsSan, mlSlelo GRIBBAM, GRS
BRI0DI0 NTHBEHAIRIANISI],EUWEE GO0 BATIVD:OO,
020 @ems) BlaAIAE VIR0 HAIIERD, a3IEsMI®O
asasismilmlaice mlab @a0aLaIETLAIRIED.”

wlamslail,
(eysmmailenauo)



6 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH -— MALAYALAM

“ @5 800g16m o0 @300 o0 1089 allocd ee0-

Cim0aIBM JERICR) L1dH0

& B0D:>BRNMDBHHR00M0  afloin@@eo-
0gl0 AR

a®m:om®|0iCe A lapanISai Icd
©IORLIZ00 @OCBLO0-

@@;o B AIBIAD Egmlweicalo-
Slgglsee aogyo aiem).”?

(eyemaaileioauo)

“SUMNDBTHTITL HEMO T H QY B0M3 ZAD D
edglailsloy@mocd
OBOI:ODSONRD HOID|DBID) &> @ Jaw0-
Q@ IY3ULe UG,
omomplailesaslsglswlal-
BTG h0 S6M G leB1m, ) 200
DD BOCTRIZOAD 0RO Byd—
avlsanlao e@vanmo.?’ (easmxailenauc)
“@mcdeses allslaivlay saiace
o5 1Slnoce aflensa-
@oomo qu_ttogeilallel memiale: @ad
I MsSEISImoco
LOODEEARIEREM 2 OB 24UOILD O
24omiloyeE:08Me000 D@
anoomlmelaign aom@emleace

@0emley @oe@osslmo.” (egem@ailanmuo)
oEBlem BOABS A0 ©VAO] o S B:0Cob.
oilommo=ailoom. ‘rvenwmezoe e 2 @ofmilad)

QA®E20 % @ Boeio HoOWIo]Besmo 2 DO e IO R BNEM
@20 ? ag)ooeNs’ A 1060 VWESMNED’ 2 BHeowPaloeed 2 ogms)

Sm@oeMEEM=D ’ omjoclallanozaent ailammo. Iy



STAGES OF LOVE—ALANKARIKAS’ VIEW %

oBlglsless, aie czomloo AWl DIGIWe MF0 ©HoNE]o]
Bas, oaemDIc)E8d, Midayam a0l cmosad, lssemlcd
SBleomyo 2Olewmo Hlssad, HAPIDd DBd, DO LRV X I [ PN
o)LL allamdB0®)Ea Oo.

© 89200 6Mo,—

e ilooaiea—a@m ©oRaH] Mmales 2QPADESICIEOITOSS &M
Baloseosns”  @oEledaio Yy ally leeams . sHowles  @PEEa0
M’ 2 OB 2ISQ) 06PN .

©0moaf:—wo©); o@EOMO @PAITLL  MEElEM@HaN @Y
Do 1o o l8a oo, —

¢ 5518 OTOBNE | TD & 2} CINEML oIS o (g lcd

qlooagyloy @aml-

@ Ocmma tomoseioail afleagog] smalay @&o-
OB ©ONEDE CROES

au_ aLuNomos RIlS EZIMCIREEMEIem=
wmdlwlobeg 108)30)

G»E@o @OLAMN IO BBHRITD
gojCimISETmHad aquaed smoad.”’

(212082 000E:am8 0, @ODO 3.)
oillss PEMMS@ICd @DV BHMID  FaH) AHHWO QO&&Q)‘)%O%,
000, )o, @MDY @M 01la0:HOPFERCe e OWag sl lasam.
m’rocron’grcﬂ,-——

PO TLORAKEESH@ AllNBo ailnNzo o IRI2UD 188 5B
mmrrgrm’]. W oo, &ldeailo 190Me, @@y ceda to, MIGIeSAl
oo DRIV mnaﬂg@')ﬁogmo@.

S B0a0®eMo,—
“oraoenacdealsn oo oamsg moais] msan-
@gy@lao Bmy @oad
S@®osNE BRIAM &HoLll®LIan SHAUQRED M-
Slay Dlaie®Home e



8 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH — MALAYALAM

S6MAte MO @IB)e4eMOSSIWaIto Algle-
ecoeminizel gyeilcd

5B 0MesHReR0@RS 05l allgallail- =
S e lseomaes.”?

(@e10080008:0mS 0, BOW:0 2. )
DM & IO, —

ervomdalidpdlmimeEaassclalas  ¢goeal e & o

Mo.  BEO@OIEIo, HDMOENEDIS ], allwgt’ gmenwal EVTLARDD
eNEo®00.
9 80a0E6M o, —

“m'l@mmﬂmo@a:@gy@“\g&ﬂfb C.oITCIOERD 2
2o o Theal 0| 9BE.aI10ID) ©.al).oi@®oe20 2
@20 2e)20QI0) 2QICOBOPDOAIAIT-
emooi)vslaflewonmicnasnlqyegil ¢aieo.”
(201002 (ROEaDR0, @DH:o 2 )
B e8I, —
mgﬁ:ﬂﬂscﬂo a s, @>woend’ o e 1wo. “amnaug Sa
® @81U»3’? agyomo (cm)og;gmwwo&mo. “o @RI1BUO @MV B>z
Q)@ ©me e lei2sml. ayo@a, oilam, @nwy, cmaiaidsm)o,
e58myo, @O AD®21VWR! FODNHMDO BHODEBBROEAT0 . “om
EHURMI® MLBEIAENVWELOWMOLADOMIEB I8 o@a® o 10D
OILBERD BHIEHMO G AZTD EVE T D HMIWIETEE_IU 0.

@D A IO O 0D, —

“9 ENI0AOHS0NYME B0NMOD] D, B )RS icd %ggogo
TLABNLIEMYYSAFAN ANAB B ooV M@Ingjowea
olloro@a yezeond OBIDOGIPTRRMOCMEL 10621 HWAIHIRIFa
A1ErLouslw 10, allame@oms Slairus @a lodeam Dagio @aioad.”’

(spBa v 1o, @omso 1.)



STAGES OF LOVE—ALANKARIKAS’ VIEW 9

QIS0 — :
“amglaaemlane e Hsl8s0 eBHomIROAEa 105
o018 l88 @@Xe o allalsesss oo aaey0.”?
(2@0es:0820, qLdwo 6.)

@@()oé] 9 80200 eM@IQI00. mmg‘gﬁmnﬁo allsojeiopeman o i@
: .

oo D, ;
“axailejo aneidlgpem mlmilaan Slsmzaice

N o9
aimilge @vellod ©a1e500 @:milemoglo allsaleo.
(22068080, audwo 6.)

aileoa to,—
eilwamerea 26gwle)’ @6RIMalIostT” @PRILIG)

og1SHoas’ aileioa to. allom, @PEy aoeWal BP9

S0RBB 0.
*© 800D Mo —
“Domoo alleje®@0woun) aHomscmlcd = leilescal
BDOORYTd e 1e1@o ©.0104])- VORI @:9EElMods. >
(220em080, ALdUo 6.)
DomEo=*ag)tm emoad HOameMINIEMDo—agH o @SB lal.

€0 10000, 0 106HEE a0 @) e~
Y] BRINCMBAI0 A 1EMATDE BHINS
ssmmaiglaiaeboo@lemoo

w)Beu2SH 2100 HNMD DO ERILOTHD.
(@:200Mv0RAI0, MLdwo B.)

0)o81QYo B B0 SMBOAI0.

© 2080, — -
MA@ eI@RMEIOR) DR800 e alleid.  eilomesm
SAMOY @Roeies allomall@am] ogyomm alaid. Sldeaiasloo_toauo,
wlanleaaumuolo), epmlalomapkme, w jomo, oMo, eRAD Do, anag
QIRES_laMo QADAINDAY @I BoDo0.

2



10 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH — MALAYALAM

@YE,Jo 1BMOTNTD 9 B0 6Mo,—
“aI0WEIZ®O BAIEMO RAINHLIMAUEBIDBA
[T o tela pleie Soteple) 6’“—‘%’3&) MRIW)H@IS 0oeMIo.”?
(2@em080, aqudwo 6.)
©ENBORE OB G, —

“opan OB QI A I0EBHDMAND® R B cd

QIEEZ Do @EI0 HADMo ailocaalc Bmleag, 0e1d.””
(2@ves080, qudwo 6.)
QL jowd),—

SH0omI0206M0° QL )owl. wo@loo a15alas:, Sldanizow)
wlvoamilaas, oBlemoa 101900 aNeleq 1S0g, LIm], Adayr a®ed
@al @@ Isabo &odio.
© 8000 EMo,~—

“2 000 WIEmVA1aI0EI@N0 A 100 a il a B 0Ale

2oazoorugallamCoam -aoaaioad atlo®osdle.?

“ailang sl asseamod] allanaay pwl adlezaioad
Elanraed alemleg 1sod; @ato ®I0dlem mlcioezo.”
(@06mHoa0, quduo 6.)

VAL, —

RAU®=20OD Jo. 20103191000 D E®Eo A 1OWIG B\LeHE:,
A I0ETMITD EB:CodNM©1H8®, H@OFOTD @TAIWOIC|Bad:, oeagp;}m
2y eENEoE@@aNOeIe  ED5MOMI® 1385, w,)omo, asxmmd;snyo, ol
o 100rvo, daaoctcgo 2RI 00| Co. D 3oa00emo:— “aalaa
gsmlaoe—?7 agyam asgjomleecl “allglessss om q@ep” agyam
moeidon 1030.

o), —
20 GEMIE )BEOHTHIRIND ZD DA 2 IO @°. a®eMmo
=)

e@smallayeocejeescmlcd 2o@ea aigplescad oiflyss .  eam

@oaflaimdlgpomelens  oIEROSES)  (@orIeETETO Lo



STAGES OF LOVE—ALANKARIKAS’ VIEW i1

&Fleory e 0B2Ea10. aln@BlaImeMEBIcd @@ B@emailey
LI0EHBIM @ EERIAMEAIZOENT . @P@oedmesend” aileid go]
Qos aqunomo Bd L1V, 8 HISTIBlB8MDo. GYODAOEDOG )2
omlnejoea @aEomlaiaisdoglerual oe@Ioe malles 2o
@6MOB )R ODYERBCo @S

ea1Sl—(@ensls” MoE2EoISES]) EPRINZIE, ©omlsa
@sm! oseaileecsm! om0 Ha MMM IS 0 OHSANCITIOELM

a>gloceE] 2o leaaload @aldsro.
MWD —ag)ailasmoans’ 2 agailaswoend” mleamo ea o
anmy©og).

@01S]— 500 D @DGEUDI S BHOMINTD.

woaad—(@ensls” MLEODVHETISEES] ) @00 ! aoo!
a@eDO EBWUILIDR, A1lwo0c1ZoW] A IS@AIM 0F ©aloeMMOBTd

ST @SN DD @an_tos). (mowBdeas ood o__ﬂé]% e1mo

aowoo allsolloyesons’,
@D O] BEURLD, TVOROTVO HoImHPYOa10 ; miad
SHOOBI0)D 20 AIns) esdallgaaso
A I@aND 2e1eoomilanostmag 1omal2o-

SHOMOR ERAMBOCA0 2 100AE cIMLMI 0.
(mowomazo, @omo 2.)

“olmRa EooUPVARICWoBHOCAI2IBlc—

Ao leje e EBlses

DBBOE® 203 B30 DEIDWOIMNRAV0
alomQe allxlses

a0 106830 BMMIQIEIQR0 =D eld:00 TLAE0
Q_IemI00 & 1SES

OBBIEGD SHOBIGEMIM &HOlm@ oo iSa)
©195MaDo Ga 1085 @2 1055.”7 (MLoaslayagiismo.)

20®j0S] WLOOEGDR0 D@20 AMEBE Co.



12 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH — MALAYALAM

OFBIOHM  BHOZOAUMLHCo O IBMISEMATVEND  BOTOS]BHCo
1060 @ lBemMme® s ]aio, KRIPBIMROD SADO BOA Q| B0 OITH T,

“Erowd 20ZLO0QIANOD EEAITH B_108U0UWILOAID
€06 2 10T HENYOEle0anu ailamo (YB@’]@&T)(T&@Q]
D EEIRUMOLO (@ eI0a 1My MYJORROERD ayjowdleealal
2OARJo PEEMANDYOCE) G so@umilaasnlem missws?
(@0aie JB00omo, @RWl@®ooo 4i.)

agyolselem 0 210 O COBEPQoBE] EO B 12 egesmanas
a1emaye  ©a1mya)allcles. agMmOchd gD oo B OB Wo
@LOOEGR 0 N0 a losmm  @PEleato, atlam agymlailcd eaSam
@IBDOTY @18 o Wemlesamamaj@eam.

“@amavs qumeem®IE) Jo eI ayeislu e
aved a3l IaL_ 1Esd @IMIIML)ElZm e
@@Eo%ﬂ%oa aLAVEB:L 100 DTHBNEMNPI0 HIBO Oilgs®
(@oatay&o0omo, @wldono 4i.)

g MBIER)H MWW M ELI0  LDIEEIDMWID ST gD o QeSO D DS
MHVESQo TuA@ato Bl@e Najlelsesar@®. oo qun)oes’ &0 210
2 TOBOPW e yE@)Hloy Demlesesmemomlsemso?  @oa.aileid
oa@aze o), amguowo, qum:eio, =M., ©000,)0, @O, ci12820
o000, DMOBo, Adal, @EsMo agMIIUWWOMNT’ A IEMAIMOH O
Q@) @ 1I0WYA.

“ger’amapomnILERL 108 RWOE BHLOI© )8
Q.g”]royoemomoe%é&ganoma D)) oNBLO BLo.”?
Q@) HODd EMOLBD.  enDSal @OA®HCDENJ0 AOEMQI0.ailROeEM D
WETBNEMo.  BAZOOROAB AIMY B0 NOBOS,
“as NSl d
888 eiIlldamgpom gus-eiom @RS
@0 quom 108 30do jo 2IEZRIT) JOBNOG2AYLOO
DO EDRIA0AVD My )oS)®Y)Vor8wed .

(2. 2. axmy. eajeniag.)



STAGES OF LOVE—ALANKARIKAS’ VIEW 13

agmlEBlem @nalcdalon ailel aymjoave ai@emlwlclesomn. gee”
@OFReUERO @®I0®’, aidlize o @mayocale @naleinan
owlaissaaa.  qusmelo allad@em.  @UmOP©e ailamosles eswo,
Do 1o, @O ~gHHIL a_yowc‘)eeJmaé)caag_@sqo, £12920@) 00
S PIBOBIGMDONYo  HOPEBRIMNT . @2QJc D BISQS2IAVDSHAN-
2do) aLpuwleoR@ocd) @adlango.

0 audlolses’,—
“ a30msde o) DMV ocs TLEHMESIOLN ©jeldailmd
ab =)
WWPI®E 0002 IDLIDB0O@JOBIILO TVOR_1© 8
2208 HdaiMo BH.alnl Boamo o1eDo ollss
@DOKMLO0 S10800 AMIE SHOBUDIMYOM VIR 877
(a0 1O (S |0~ DAV © AMO. )

ag)ym allgjomoLoemdo 8108UoIaITLISLOMAe @DEIRI0NNIS]SwD B0
S@0me 21Bl@omnZomsman muilablasamenzeglo.  snesElem eago
BLOS OB BOONBOEDEIBM] A MYDOQ” BVOIB00R] 2300 a0
100 )Enemo @®°  @1®EIEHIG 1B (GG e BMLID @D 5 1dAM]C 88
anoo. SO® @DAITLOHCo alleacodlallejelo@omlalo  ag@OesN=0
OHe %o@mjmommdmomsrn&)ﬂao ollaid alleeic@muo@om jailanad
20®@o @0aaitleid c@omomﬁuomomgoﬂos:w@omgo wdeawd) ogldles
@ aillon)2olgosmIdlesan@’. @@ EaveI®eI SN

SLomomedo auslolo.

all. gpad mowd.



POETIC BEAUTY*

By

C. KuNHAN Rajsa

What is poetry? What is it that constitutes the essential
elements in poetry? Is it language or is it subject matter that we
call poetry? Or is it something different from both language and
subject matter, something which is a union of language and subject
matter, in a particular way? There is no doubt that there is language
in poetry; there is also not an element of doubt about the subject
matter being a factor in poetry. -But language and subject matter
are factors in all forms of expression in language. But here the
question is—what is poetry as distinct from other forms of langu-
age expression? On this point there is plenty of material available
in Sanskrit literature. As a matter of fact this is one of the sub-
jects in the field of literary criticism on which much light is thrown
by authors in the field of Sanskrit.

As a matter of fact there is no school of thought in Sanskrit
‘Alamkara corresponding to what can be called the formal school
of literary criticism in the West. Among the two kinds of defini-
tions given by the writers on Alamkara, namely the one in which
poetry is defined as both language and matter together and the
one in which poetry is defined as language alone, the only difference
is in the way in which the definition is formally stated. In sub-
stance all agree that poetry is both language and meaning. No
Alamkarika gives more importance to language at the expense of
meaning in poetry, even when he defines poetry as language. In
fact all such works where poetry is defined primarily as language
and where the subject matter comes in only as a subsidiary to
language in the formal definition, give importance in the body of
the work to the subject matter and not to the language. What is
it that can be stated as the subject in the definition and what is it
that has to be given as the attribute of the subject? This is the
only question where there is a real difference of opinion. On the

*Portions of a course of lectures delivered under the ausplces of the
University of Madras in February, 1943.
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general question of what is poetry, there is absolute unanimity of
view.

It is Jagannatha Pandita who takes an extreme view of the
definition of poetry and raises difficulties if poetry is defined as
both language and subject matter. In the other view, neither langu-
age nor subject matter by itself is poetry. It is the union of both
that is poetry. When we speak of any aspect abiding in language,
we say that poetry is beautiful l&nguage expressing a beautiful idea.
When we speak of any aspect abiding in the subject matter, we

" say that poetry is beautiful idea expressed in beautiful language.
When we say that poetry is read or that poetry is understood, the
term takes into consideration only one of the two aspects in the
combination, either the language or the meaning. In such usages,
there is only a secondary meaning.

@
As I have already stated, the difference is purely of a formal
nature. One school wants to emphasise that in poetry meaning
has an importance which is not lesser than that of the language.

Jagannatha wants a definition that -will stand a logical scrutiny.

There is no material difference between the two regarding the

nature of poetry, or in their approach to the problem of poetic
appreciation. An accurate definition is an attempt at an impossibi—
lity. Where there is an attempt at a sort of definition, it is more
an attempt at describing what is meant by poetry than an attempt
at the formulation of an accurate definition. The definitions pre—
suppose that in poetry there are two distinct elements called langu—

age and matter , one being related to the other as subject and
attribute.

‘Really it is not an intellectual, an analytical genius like Jagan—
natha that can be a guide to us in literary appreciation. What we
want is not a logical analysis but a synthetic appreciation. There—
fore to understand what poetry is, we must go not to a logician like
Jagannatha, but to the poet himself. It is only a poet who can
guide us in the ficld of poetry. If we take Kalidasa we get a very
definite view of poetry in the very first verse which that great poet
has written. One can safely assert that the Raghuvamsa is the
first poem of Kalidasa when one notes the prayer and the apologies
found at the beginning of this epic. The first verse is:

arEifay doset qEsmtfassy |
S T 3 argdaEa )
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This is a very simple verse and I do not think that any commentator
has troubled himself about an explanation of the verse. They
content themselves with giving the mere word meaning along with
‘all ‘other verses in the epic. But the verse contains some very

wonderful doctrines about poetry, and also about the function of a

poet. To understand the verse correctly, we must recognise that

the poet uses it at the beginning of a great epic. He knows that

what is accomplished in writing | poetry is “‘wagarthapratipatiz”.

There is no question of the poet merely collecting a few ideas in

his mind and then trying to find words that are suitable to express

these ideas, from the vocabulary of the language. This is not that E
could be meant by the term wvagarthapratipatti. What the poet

must be praying for here is not the pratipatti of words and mean—

ings. It is the mutual pratipatti of words and meamnings that is

sought for, words that are appropriate to the meanings and indis—

solubly connected with those meanings, and meanings that are

appropriate to the words. The appropriateness is the indissoluble

connection of the two, words and meanings. ‘In ordinary language

a word can convey more than one meaning and a meaning can be

conveyed by more than one word. To be able to express a thought

in verse, all that is wanted is a mere command of a good vocabulary

so that the word selected fits in with the metre. This is the case

in ordinary language. But poetic language is quite different. In

poetry, an idea can be expressed only in one way and that is the

words in which the poet has expressed his ideas. If the words are

changed, the poetry is gone. It cannot be expressed in other words

or in another order of the same words. A poet receives an idea

only in a particular language form. There are no stages like

forming the ideas and expressing the ideas in language. The idea

arises only in a particular language form. 7This is the distinctive

feature of poetry. It is this union of language and idea which

Kalidasa prays for in the verse guoted above.

The point becomes clear only when we think of the simile in
the verse. Kalidasa says that the union of Siva and Parvati is
like the union of words and meanings; and certainly he must have
been thinking of such union in poetry and not in ordinary language.
Kalidasa prays for the union of words and meanings in his poetry,
like which union is the union of Siva and Parvati. Thus the combi—
nation of words and meanings is the upamdna and the union of
Siva and Parvati is the upameya. According to poetic convention,
the upamana is superior to the upameya, and Kalidasa makes this
point clear in the following verse in his Vikramorvasiya:
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So, according to Kalidasa, the ideal union is the union of words
and meanings in poetry and the union of Siva and Parvaii is only
an imitation of this. As for the union of Siva and Parvati, ordi—
nary people speak of Siva being the right side and Parvati being
the left side. There is the presentation of the ardhanarisvara. But
the ardhanarisvara does not actually represent the fact accurately.
The limitations of the medium of representation makes such a de—
fective representation necessary. In the vision of a Yogin there
is no such distinction like right and left sides, like Siva being the
right side and Parvati being the left side. To a Yogin there is
only a unitary impression. Kalidasa shows by this simile that in
poetry also the analysis into language and meaning is only like the
analysis of the Divine into a male form on the right and a female
form on the left. In true aesthetic enjoyment, there is no division
of poetry into language and matter. It is not quite appropriate to
introduce the fifth S@tra of the Mimarnsa in this connection, as has
been done by commentators. In Mimamsa, words and meanings
are absolutely different from each other; their relation is eternal.
This is all that is said in the Mimamsa. But what Kalidasa had in
mind is that there is no division of poetry into word and meaning,
into form and matter. There is only poetry. The analysis into
words and meaning is purely arbitrary and artificial. By the simile,
Kalidasa further implies that the words in poetry cannot be re—
placed. If they are replaced we do not get poetry. What is called
* the world is the result of the union of Siva and Parvati. No other
union can be called the source of the world. There is a still further
implication that the poet creates a new world through his poetry
which is the union of words and meanings, like the union of Siva
and Parvati. It is not merely the unity of word and meaning in
poetry that has been implied in this simile. There is one more
very important point. God’ is all this. When we think of God
and Goddess as the source of the Universe, we see the factors of
1.'.he universe only as a multitude, not as God and Goddess. Similarly
in poetry also there are various factors like sound, images, thoughts,
emotions, rhythm and movement. But they are not distinct things
am.i in a .real aesthetic experience, all these are experienced as a
El::;ts itf 1soo‘r;1‘1y 'in the orf;ijnary exp-eri'ence that the separate ele—
s exp:;iicley Oc;rfhexpenenced as d1§tmct factors, ?ust as in ordi—
e world, the multitude of facts in the universe

shi: isti i isi
ne as distinct ones. In Yogic vision, all merge into a unitary
experience,
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It is this grand doctrine of poetry and the nature of poetic
experience that is contained in this seemingly simple verse of Kali—
dasa.- The nature of poetry and the function of a poet were upper—
most in his mind when he wrote this verse. And perhaps this was
his first attempt at creative art. His mind continued to be full
with this idea till he wrote the first eight cantos of his other epic,
the Kumarasambhava. This portion is only an expansion of this
idea contained in the benedictory werse of the Raghuvamsa.

The relation of language and matter in poetry is also implied -
in the fourth verse of the Raghuvamsa, which runs:

SoE] FArER GasfEd gaafifa: |
Hott gsvagol gaeraifa a afa: |

Here in the simile, the subject of poetry, namely, the solar
dynasty is compared to a gem. The words of earlier narrators of
the tales are like bores drilled into the gem. What Kalidasa says
js that in ancient narrations, there is only subject matter and langu—
age, but no art. They are like a large number of gems into which
holes have been drilled, but remaining as isolated individuals. What
Kalidasa has contributed to this is the element of art, by bringing
all these individual tales into a single beautiful poem, as into a
necklace. The string that unites the isolated pieces into an artistic
unit is his poetic genius. When gems are strung together into a
necklace, the separate gems lose their individuality, their distinctive
existence, and there are no holes also as separate things. One
thinks only of an ornament, a work of art. Here also there is the
presentation of the doctrine of art being an indivisible unit, what
cannot be analysed into form and mmatter. This verse is usually
taken as referring to the Ramayana of Valmiki. All the com—
mentators interpret the word purvasuribhik as meaning “sages like
Valmiki.”? From the very nature of the commentaries one can
understand that they are not attempts at appreciation of Kalidasa’s
poetry. They are only attempts at giving a sort of meaning to the
text as an aid to elementary students. If this verse is read along
with the first verse in the Raghuvams$a and if it is recognised that
Kalidasa was not here following a mere tradition of worshipping
the guardian deity at the beginning of his work, but that on the
contrary he was also explaining his notion of poetry, it can be
found that in this fourth verse also he was not putting forward an
apology for his possible deficiencies as a poet. In this verse he
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shows that while ancient sages have only narrated, he was creating
art.

In writing the Dhvanyaloka, Anandavardhana was trying to under—
stand poetry from the poets themselves, and to postulate certain
theories of poetry from poetry itself. That the total impression
produced on a reader when he reads a poem is really what must
be called poetry and that poetry is meither the language nor the
matter nor even a combination of the two—this position, he says,
.he has taken from Valmiki, the first poet according to Indian tradi—
tion. He includes only very few works like the works of Kalidasa,
the Ramaéayana and the Mahabharata, in what he is prepared to
accept as genuine poetry. After taking his stand on a passage
from the Ramayana, he implies in another passage that he has
derived his inspiration from Kalidasa also. The passage is not so

very explicit on the point as the passage from the Ramayana. In
the verse:

JAFATA IR-AZT ATAE. 00T AERA |
FafagEaarais e saeafaaswg 1 —a.

He must have been thinking of Kalidasa. It has already been said
that in the first verse of the Raghuvams$a, Kalidasa has propounded
a grand doctrine about the mature of poetry.
language nor matter.
art. Poetiry is art.

Poetry is neither
What the poet contributes is what is called

It is something different from language and
matter, but manifest in language dealing with some matter. ;
Similarly, in the concluding verse of the Sakuntala, Kalidasa

gives expression to certain great theories of poetic art. The verse
a9z

gagatl SEfaiearE JiéE:
I Fadsdt Agiuar |

Poetry excels even the Vedas: this is the meaning. The king
contributes to man’s happiness and progress, by his good adminis—
tration. The Vedas contribute to this by specifically stating what
shall be done and what shall not be done. The king follows what
is prescribed in the Vedas. But the poet excels all of them.
Through its beauty, poetry transforms man into virtue itself. It
is not left to the discretion of man to be virtuous or wicked, when
he i.s under the influence of poetry. In a State, the people have the
option. According to the Veda also there is the option to do what
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is good or not to do it. But in poetry there is no such choice. Man
under the influence of poetry becomes virtuous, whether he wants
to be so or not. That is why Kalidasa speaks of poetry as excelling
even the Vedas. The Vedas contain only language and matter.
In poetry there is another element, what is called beauty which
leaves no option to the readers.

Anandavardhana must have been thinking of beauty as ex—
plained by Kalidasa when he wrofe the passage:

o sracafmErsamg

Kalidasa does not dilate on the element of beauty in poetry any—
where in his works. He speaks of the beauty of poetry and its
influence on man occasionally as in the last verse of the Sakuntala.
There is a place in the Kumarasambhava also where he speaks of
poetic beauty and its influence on man’s life. The verse is:

grwrEAT Ry a
Far @ ga= ffafsasa 1oL 2s.

But Kalidasa speaks of beauty in various places and from
these statements we can get a clear idea of what he thought of
beauty. What he spoke about beauty must be applicable to poetic
beauty also. In many places he describes the beauty of human
form. Let us take some of his earlier references to beauty. I
consider Meghasande$a to be one of his earliest work. In the
second part of this small poem there is the verse:

et zaET REREmEr aEEEEaEREt

qEY ZIMT AfnpasReigeen AEanf: |
AONARE ST QHAAT GArsai

a1 99 @Ay gfevdg  a1g: 1 s2.

Here he tries to describe the details of the personal beauty of the
consort of the Yaksa. He speaks of each part as very beautiful
and perhaps there is a hint that a beautiful form is only a combi—
nation of beautiful parts. We have seen that this is not the true
doctrine of Indian aestheticians. But Kalidasa makes his position
clear in the last line of the verse. A story is a series of situations;
vet a poetic narration of the series of situations produce an ultimate
impression on the reader. Similarly, an enumeration of beautiful
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parts is meant only to produce the ultimate impression that the
heroine is to be regarded as the first in the order among the
creations of the creator. He knew that what is called beauty is
not a mere assemblage of beautiful parts. It is a special arrange—
ment of beautiful parts, and is distinct from the parts themselves.
Beauty is a unitary impression. So he started with an enumeration
of beautiful parts to show the inadequacy of the medium at his
disposal for the expression of bgauty, namely, language. Then he
tries to make his position clear by stating what he had in his mind,
.le., the production of an ultimate impression of beauty. This he
does in’ the last line where he says that the heroine is the first in

the order among the creations of the creator, in respect of ferninine
form.

Kumarasambhava is another of his early works. Here, in the
very first canto, there is a detailed description of the beauty of
Parvati. The description starts with the 31st verse and goes on
to the 49th verse. Thus there are nineteen verses in which the per—
sonal beauty of Parvati is described. In the Meghasandesa there
was only one verse to describe the personal beauty of the heroine.
This is in keeping with the nature of the two works. The Megha—
sandesa is a small poem of a little over a hundred verses, while the.
Kumarasambhava is a big epic containing in its present available
form eight cantos, but meant to be a much bigger work. So, when
there is a single verse in the Meghasande$a, we have a right to
expect a few verses in the Kumarasambhava. In the Kumarasam—
bhava, Kalidasa starts with a description of Parvati’s youth. There
is a general statement in two wverses. The first is:

STEIT AUSARSABIATIANGY 0T AT |
FAW ITAfGREATT area’ G ga: 992 || 71, 31

K3alidasa knew that any attempt at a regular description of the
beauty of form in the case of the voung Parvati will defeat its own
purpose. He did mot want to limit the beauty and the fascination
of youth to anything that is within normal experience. If he
associates the charm of approaching youth with any kind of human
effort at beautifying, then there will be a limitation and it creates

‘a sort of impression in the readers that the beauty, after all, is only
as much as can come within our normal experience. He tries to
idealise it. He takes certain things that are usually associated
with charm, disentangles them from all material touches and then
he tries to present the charm in an ideal way.
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Ornaments are usually associated with beauty. But if a man
adorns, there is the limitation of human capacity to bring about
beauty. So he says that the fascination of approaching youth is a
decoration to the body, but not brought about by human efficiency;
it is like some decoration that comes of itself. Every human effort
brings about a limitation to this charm and so he says that in this
decoration human touch is completely kept aloof.

-

Asawva is another thing which is associated with charm. Drop
off from it all material aspects which gives it 2 name and take only .
the ideal element of enchantment. The beauty of approaching
youth is that idealised enchantment. -

Kama’s arrows produce a sense of charm in man’s mind. They
are some flowers and the material element in the flowers brings
about a limitation to their enchanting nature. In both Asava and
in Kama’s arrows, the material element brings them within the
sphere of man’s normal experience. It is in this way that Kalidasa
tries to give a first impression of the charms of Parvati’s approach—
ing youth. The second verse is:

Sifed giesua ==
A= EAREET |
ayE qEEgIHEAT
ggfeas FE@Ea= | I 32

When the unadorned decoration, when the wineless enchantment,
when the flowerless arrows of Kama took their position on her
body, her body began to shine absolutely perfect, became a perfect
square so to say. According to Kalidasa, tangibility, the touch of
the finger, the material aspect, all these operate as a limitation on
beauty and so he is trying to compare Parvati’'s beauty with aspects
of beauty from which tangibility, the touch of the finger and
material element can be kept aloof. In representative art, he finds
painting to be the least affected by these limitations. So he says
that her body appeared to be a picture made manifest with a brush.
When a lotus opens itself without being touched by man’s finger,
there is a beauty and a freshmness. He compares her body with
that. According to Kalidasa there are beautiful objects in Nature.
There is beauty in art also. Even thé touch of the creator might
spoil the beauty of human form. That is why he says that her
body might have been made manifest with a brush, like a painting.
2
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Here in this general description of Parvati’s beauty, there is
a veiled hint of what Kalidasa thought of poetic beauty. Beauty
comes from within a form and cannot be imposed from outside
through decorations. This is what he has in mind when he said:

SO HAoSAATID: |

Similarly in Asava also there is @ material element and also another
element which brings abut the enchantment. In the arrows of
- Kama, there is the flower element and there is another element
which charms. Similarly in poetry also there is an element which
transcends the thing which is usually called poetry, namely the
language and the matter. It is only this transcendental element
that gives us the real poetic impression. The beauty in poetry
which is that transcendental element is quite different from the
normal beauty brought about by external decorations, like Alam-—
karas and it is quite different from what can be revealed by arti—
ficial methods. It is something which manifests itself from within,
from its own power like the beauty of a lotus. The term
caturasrasobhi used in the second of the two verses is very signifi—

cant. He is having a verse with its four padas in his mind when
he used this term.

Kalidasa knows that this ideal beauty can be manifested only
in matter—objects, just as poetic beauty can be manifested only in
language and matter. Therefore after this general statement, he
begins a description of the actual physical form of Parvati. Ie
knows that the impression of beauty is quite distinct from the
impressions of a large number of beautiful things. It is to make
this point quite clear that he started with a statement of ideal
beauty before beginning the description of the form of Parvati
The description of the physical form of Parvati is from foot to head
in sixteen verses. The feet, the anklets, the calf, the thigh, the
waist, the naval, the three lines, the breast, the arms, the neck, the
face, the lips, the eyes, the eye—brows, the hair—these are the
sixteen limbs described in the sixteen verses. Throughout the
description there is this one note that each of these parts goes only
to the make up of a complete impression of beauty. The points
given in the first two verses are elaborated in these sixteen verses.
They are meant only as a necessary physical back—ground for the
production of the complete impression, the unitary impression.
Kalidasa has still a fear that the readers may take him to mean
that an assemblage of beautiful parts is what is to be called a
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beautiful form. To avoid this misunderstanding, he concludes by
saying:

glaAIEsaggEaa
Fad AfFEAiEe |
gr Effaar feagst ga«-

Spe@lgaigEaETatll L 49.

There are beautiful things in the world. But their beauty is reveal-
ed only in proper arrangement by an artist. This is the significance
of the term yathapradesam vinivesitena and ekasthasaundarya. As
a matter of fact this is the idea he had in his earlier stages. He
believed in beautiful things in the world. By a proper arrange-
ment of the beautiful things in their proper places a beautiful whole
can be made. He seems to have had the view that things were
beautiful and that their beauty is manifested in a proper presenta—
tion of the beautiful things. This is just what he had said in the
Raghuvams$a

oo HaarER aasfaa gagfifa:
Ao gFEgSRoT gaeAaiia & A | I 4.

The subject matter counted a lot in the poem. So he had to select
the material from the narrations of ancient sages and his part was
cnly to make an artistic presentation of the beautiful poetic material
available in the works of ancient sages. It is the clumsy handling of
the beautiful things that spoiled their beauty. It is only a poet who
can detect beauty and present it in a beautiful way. The beauty
of the parts, that is, the beauty of the material, counted much in
art. That is why in the Meghasandesa he mentioned the
various beautiful limbs of the heroine in describing her beauty.
That is why he described the wvarious limbs of Parvati in the
Kumaiarasambhava also. Each limb is a beautiful constituent of the
beautiful whole. But a mere assemblage of beautiful things cannot
make a bezautiful whole. Tt is only the creator and the poet who
can detect beautiful objects and arrange them in such a way as to
manifest the beauty. This is the notion of Kalidasa regarding art,
as is found in the early works of the poet.

At a later stage, he has quite a different theory of poetry. In
his later works, it is found that according to him beauty is some-
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thing that transcends god’s creation. In the early works he ad-
mitted God and poet as equals. But later, he found that in the
matter of creation of the beautiful, God is a complete failure and a
poet is the only agent who can create beautiful things.
something which absolutely transcends God’s creations.
cends also its environments.

Beauty is
It trans-
We cannot say what beauty is. We

can only detect it if we have a faculty for it, and then we can enjoy
it, Thus he says:

aefgsagfs e
Afeanfy fRateen saHi aq@ |
zaAfaFaaE IeRIAMT qeal
g f& mgot qoeq aEdf=E 1 sak 1 17,

Instead of the artificial methods of beautifying objects, a really
beautiful object gives a beauty to other objects that are normally
taken as ugly and as making things associated with them also ugly.
A beautiful form is something that cannot be described. Instead
of ornaments beautifying objects, a beautiful object converts even
what are called ugly things into decorations.

Here what is suggested is that there is no such thing as a sub—
ject fit for poetry. A poet can make any subject beautiful in his
poem. Further what are usually called kavyadosas are not really
defects in a poem. A good kdvye cannot have dosas. Even what
are recognised as dosas in ordinary poems become an embellish-
ment in a good kd@vya. Thus according to him the elements saguna
and sdlamkdrae do not arise at all in good poetry. An Alamkara
becomes beautiful only in a good poetry. It is the poetry that
beautifies an Alamkara, instead of the Alamkara giving beauty to
poetry. This idea has been expressed in another verse:

STROTRANROT SEMEAES : GarmERe: | Vi, 17, 3.

Beauty gives a peculiar charm to decorations and ornaments.
Similarly Alamkaras and Gunas shine only in a good poem. They
have nothing to contribute to a good poem.

- When in a later poem, namely, the Sakuntala, the king des-
cribes the beauty of Sakuntala, Kalids,

> sa recalls what he had already
said about Parvati, in the verse:
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=3 = aRsfeaaaaarm
EqEAL AT AT B9 g )
eRTaEay afenfa ar A
arafagaagf=== ag=1 = | 1L 9.

This must be compared with jthe two verses in the Kumira-
sambhava:

s=Hifea gfewsaa ==
gt |
TIT FEIAIIAANT
agiEass aIEST 1 1, 32.

and

aalaaEsaageAa
FuER AfFEEERET 1

ar fafaar fagsy gg@r-
SreEEAfRaST 1| 1, 49

‘After recalling the ideas already given expression to in his earlier
work, the Kumarasambhava, namely, that the beautiful form may
have been created after drawing it as a painting and then giving it
life with all the beautiful things in this world, he says that the
creator is not competent to create the ideal beauty. We all know
what beautiful things are available in the world. The creator of
such beautiful things cannot be the creator of the ideal beauty.
This is the idea behind the second half of the verse in Sakuntala:

eTaaEay afarfa ar J
aigfigaagfasa ag= q@mn |

Sometimes the apard in this second half of the verse is taken only
as a distinct mode of creation of the creator himself. Really it
should mean something different from what the creator is able to
create. It is not the creator of this material world that can be the
creator of Sakuntald’s beauty. It is the same idea that we find in
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the sixth canto of the Raghuvamsa, which must be a very late work
of Kalidasa.*

afe faamfoad fFag: :
FART ATTAFSL |

The passage does not refer to any creation of the creator which
excels his other creations. The.passage means something which
excels the creations of the creator. It is only in the imagination of
a poet that the beauty of Sakuntzlda and of Indumati could be creat-
‘ed. There is nothing corresponding to it in the actual world and it
far excels the most beautiful object in the world. 'The difference

between the ideal beauty created by the poet and the best beauty
in the creator’s creations is not one of degree.

It is an absolute
difference.

The same idea that in poetry there is no such thing called a

subject fit for poetry, is brought out in the passage in the
Sakuntala:

aIErg a1 % g B e |
qarfa q= sEvd @ar SHEfaaa o v 1.

Even bad things can be made beautiful in a picture. Yet even
in such a picture Sakuntalad’s beauty is not fully brought out. It is
only somewhat brought out.

According to Kalidasa it is this ideal beauty which really
adorns the world and which brings ideal joy to man. It is only a
poet’s words that can express the ideal beauty and it is not what

can be found in any object in this world. About the words of a
poet he says:

gamedr @3y SAHa-
forareE Gftaw ant:
geRRITAT [y T
JA @ ga= fEafhas | Kum. 1. 28.

. *My own view is that Kalidasa first wrote the first one or two cantos
o

of the Raghuvams$a in the first eight cantos of the Kumairasambhava and
%hen_tt;ok up the later cantos of the Raghuvamsa. He finished the Raghuvamsa
in elght cantos. He did not finish the Kumaras bh. : i 1

end of the eighth canto. come s Sl th?
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Here he makes it quite clear that it is not the words of any poet
that purifies and gives joy. The expression sarskaravatya is very
significant. It is true that what is expressed in this verse is that
the beautiful composition of a poem adorns and purifies a poet him—
self. But the other points raised make his idea quite clear. A
well burning flame is a decoration to the lamp itself and purifies
also the lamp. But its ultimate purpose is the joy of the world.
Similarly the Ganga in heaven pyimarily adorns and purifies the
heavenly region. But ultimately, the joy is for the virtuous people
who later go to heaven. Similarly poetry primarily adorns and-
purifies the poet; but ultimately it is the world that is purified and
that is delighted by the poetry of a great poet.

From these references to beauty, we can understand that
Kalidasa had a high opinion of the position and function of a poet.
At first he considered a poet as an equal of the creator. Later he
recognised his position as far higher than that of the creator him-—
self. He specifically speaks only of the beauty of form; but it can
be found that he was also thinking of poetic beauty when he des-
cribed the beauty of human form, lavenya. So when Ananda—
vardhana compares beauty in poetry to lawanya, it is quite plain
that he had the works of Kalidasa in his mind and that he derived
his inspiration in developing his own doctrine of Dhwvani, not merely
from Valmiki, which fact he clearly says in his work, but also from
Kalidasa, which fact he simply hints in his work.

I want to make one point quite clear and that is that when I spoke
of two poets and one writer on Alamkara, namely, Valmiki and
XKalidasa and Anandavardhana it was farthest from my mind to
indicate that a notion of beauty is a speciality with these three
writers. They are the most prominent in a certain field. There are
others who were worshippers of beauty in the field of poetry; all
the writers on Alamkara also were trying to understand beauty and
to help others to enjoy it. I have said that there are two main
schools in the field of Sanskrit Literary criticism. Dandin, Bhamaha,
Vamana and others who tried to analyse the literary form and
literary content of poetical works represent one of these two
schools.. They represent what may be styled the classical school,
the school of formulating definite rules for aesthetics and trying to
judge individual works from those standards. Amnandavardhana
represents the other school of formulating definite rules for aesthe-
tics and trying to judge individual works from those standards.
Anandavardhana represents the other school. I may mnot be far
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wrong when I style him the romantic critic, who tries to judge
beauty from poetry itself without applying external standards.
Then there are innumerable poets also, with many works to .their
credit. In spite of the differences in procedure in regard to literary
judgment, the result is the same; all recognise the same genius as
the best in literature. Thus the difference in school has not any
practical value in literary criticism. The final position is the same.
Though Kalidasa and Valmiki stand out prominent, all the other
Poets are also attempting to record their impression of the beautiful.
- And this devotion to worship at the altar of beauty is not confined
to the poets. Poetry is only one phase of the Hindu genius and in
all the other phases also, we find the same religion, the expression

of the Hindu genius nmamely worship of beauty. Poetry is only
one expression of this genius.

It is very difficult to specify what is meant by the genius of a
nation. Especially is this the case when we have to consider the
genius of a nation having such a variety of aspects and having such
2 long period of history, and distributed over such a vast territory.
The Hellenes were conﬁng}. to a small area; they were ethnically
more uniform and homogeneous; the period of Greek greatness
covers only a very few centuries, say four or five. Yet it has not
been possible for scholars to say definitely what Greek genius really
means. Take the British genius. Here also there is an ethnic
homogeneity; the country is comparatively compact; the time to be
taken into account is not very vast, say only five centuries. Still,
can we quite definitely say what the genius of the British is? So,
when we speak of the Hindu genius we are talking of a very in—
definite term, more indefinite than the term poetry. There is no
particular trait that is common to all the people who lived in this
‘vast country for a period running to many milleniums.

Still, just as we were able to say what we mean by poectry, it is
not impossible to say what the Hindu genius is. When I speak of
Hindu genius, I do not mean a religion. I mean only a nation, the
Indian nation. In judging what the genius of a nation is, we are
not concerned with the life of each and every individual. Past
history is past history; we do not know everything of the past;
when we look at this immense past, is there anything which per—
sists when many things are changing? Is there anything which
strikes us more pProminently than others? If we can say what it
is that strikes us as prominent in what the Hindus have left behind,
then we have said what the Hindu genius is. The Prominence
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also is relative and changes with the attitude of the person who
looks. Max Muller, who is one of the earliest who tried in the
modern times to present what impressed him as the most prominent
feature in the Hindu civilization, has said that the Hindus are a
nation of philosophers. To many people India impresses as the
land of the religions, the birth-place of Hinduism, Jainism and
Buddhism, the land that gave shelter to the Jews and to the Parsees
when they were persecuted, the land that welcomed the Christians
and the Muslims. They say that religion is the genius of
the Hindus. The western nations were attracted to the country
not by its philosophy nor by its religion but by its wealth. India
was trading with the western countries ever since there was civili-
zation in India; India was the centre of ancient world. Indians
migrated to other countries to trade and to conquer and if Indian
civilization also migrated along with it, it was only as an accident;
it is not the fruit of any design. Mathematics, astronomy, medi-
cine, tales and fables and all other sides of India’s intellectual contri—
bution to the world found their way to the western world because
there was trade between India and the west. If Chinese pilgrims
came to India in search of religious wisdom, there was the trade
that gave them the necessary guidance in their travels. Can we
not say that trade and conguest were also aspects of Indian
genius as prominent as religion and philosophy?

There is no conflict between religion and philosophy. ~But
there is a real antethesis between religion and philosophy on one
side and trade and condguest on the other side. But we find both the
sides equally prominent in the heritage of India. Then how are
we to judge India’s genius? It is this very antethesis that has
given me the right clue to say what the Hindu genius is. If I say
that a sense of harmony is the genius of the Hindus, then-this ante-
thesis vanishes. What is conspicuous in the Hindu genius is the
ability to harmonise what are usually kept as distinct factors which
cannot be reconciled. There is usually held to be a conflict between
the interests of the other world after death and demands of man
in this life, between art and morality, between reason and
religion and between various other pairs. But in the Hindu genius
all these factors are brought together into a very harmonious umnit.
And it is this harmony that we call beauty. Beauty is nothing but

harmony.
The earliest phase of Hindu civilization is recorded to us in the

Vedic literature. The Vedic literature is supposed to be the begin-_
3
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ning of a civilization. But the fact is that the Vedic civilization is
the last phase of a great civilization, which has a long history kehind
it, rather should have had a long history behind it. When we look
at the Vedic literature, what is it that strikes us as the uppermost
feature? Nature worship, which is regarded to be one of the
earliest phases of human civilization, is supposed to be very promi-—
nent there. Macdonell says that fear of gods is a very conspicuous
thing in the Vedas, much more conspicuous than the love and

devetion to the gods. The gods according to him are more strong
. than benevolent.

But when we take the Vedic literature into consideration, we
must trace it from later times backwards to see what could have
been the traditional attitude of the Hindus to the Vedas. There
are certain theories about the Vedas, which have been very much
discussed in the later philosophical literature. One of them is that
the Vedas are eternal; another is that the Vedas are not the com-
positions of man; still another is that they are of supreme authority.
Tt is usually held that at a later time when Buddhism began to
impair the authority of the Brahmins, the Brahmins began to clothe
their traditional lore with a sort of special sanctity and called it
apauruseya, not of human origin. They contend that in the Veda
itself there is no evidence of the Vedas not being of human origin
and the doctrine must be of later origin, started by a set of self-
seeking people in a condition of despondency.
business to controvert any such theory,
below such honour of being

It is none of my
since suclh theories are
seriously considered. But I have to
explain what I think of the original position of this doctrine of the
apauruseyatve of the Vedas. When a man has an idea and if he
finds the proper language to express that idea, that statement is a
pauruseya one. That person alone is responsible for the statement.
But when a person in his poetic vision sees something as clothed in a
language form and if he expresses that idea in those very words,
then that statement really transcends the person’s intellect. The
person is only a medium. He is not the author. As a matter of
fact every poet is only a medium for the art. It is only a poet that
can vision a poetic thing and express poetry. Thus from the
point of view of true aesthetic doctrine, the poet is not the author;
what a poet says transcends him and his limitations. Thus there
must have been a tradition of the Vedic texts being
transcending the limitations of the intellect of the aut
must have been a tradition of a distinction drawn

Poetry of those Rishis and the normal statements of the

real poetry,
hors. There
between the
same Rishis,
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if any such statements had been preserved to us. There is no
reason to believe that in the Vedic times themselves there was no
notion of art as a transcendental thing. Poetry is what the author
knew in his poetic vision and the texts of the Vedas must have
been handed down as poetry of a superior order. It is true that at
a later time, there was an attempt at establishing the Vedas as of
non-human origin from a purely intellectual point of view, when
the idea of the Vedic texts being sart had ceased to influence the
Hindus. As a matter of fact, at this later time, no one who dealt
with the Vedic literature as the authority on Dharma or on Truth,
worried about that portion of the Veda which can be called real
art; I mean the Samhitas of the Rigveda and of the Atharvaveda.
They dealt with only the Yajurveda texts, the Brahmanas and some
catch phrases in the Upanishads. What came down as real art, as
real poetry transcending the limitations of the poets’ intellect
ceased to be of much interest, and came in into the controversy
only in so far as the entire literature inherited from that age had to
be taken as a2 single unit. Thus what mattered in the controversy
was only the Vidhis and Nisedhas. The remaining portion of the
Vedic texts came under the divisions of Mantra, Namadheye and
Arthavada, which had an authority only as being related to the
Vidhis and the Nisedhas. Thus the original idea of the super-
human origin of the Vedas was lost sight of in this controversy.
The fundamental basis itself was changed. From poetry of a high
order, the texts became statements about liturgy and metaphysics.

If we accept that the apauruseyatva of the Vedas was originally
“only an aesthetic doctrine, which later became a Iliturgical or
metaphysical theory, then the other points about the Vedas also
become very easy of solution. The words of the Vedas cannot be
changed; the crder of the words in Vedas cannot be changed; the
‘pronunciation and the accent of the Vedas cannot be changed. I
tried to show that in poetry, what matters is not merely the ideas.
If we just remember the imagery after reading the poem, then that
does not constitute pcetry. Any pleasure deriving from remem-
bering the bare imagery is not the enjoyment of poetry. The
words, their length, the metre, the sounds, and all such details have
a great value in poetry, and are as important as the imagery. Thus
all the theories which the Mimamsakas held in regard to the
eternal nature of the Vedas and all the necessarily accompanying
theories, must at one time have been aesthetic theories, which
later were converted into liturgical and metaphysical theories.



20 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH — SANSKRIT

There cannot be the least doubt about the fact that in the
Vedic times themselves, the Vedic poetry must have been held as
poetry of a very high order. The poets themselves speak about
their art. They knew about the symmetry and the artistic finish
of their compositions. They regarded their compositions as works
of art and not as of any religious importance unless we say that to
them art was itself the religion. As a matter of fact this must have
been the case. In the Vedas, we find that there was no religion
other than the worship of art, the worship of beauty.

They sang of the beauties of the world, the beauty of the home,
the beauty of human relations as father and son, as brother and
brother and as brother and sister, as husband and wife, as lovers,
as patrons and followers and in various other ways. They sang of
the beauty of Nature. In every aspect of nature, whether it is
the shining dawn, or of the starry nights, or of the lustrous rising
sun, the bright sun at noon, the sublime sun-set, the thunder and
the rain and the gale in the monsoon; they sang of the beneficent
powers behind every aspect of nature, which bless humanity and
make man’s life happy in this world, and which guide him in an
equally happy life after death; they sang of the higher regions that
lie beyond the eye of man, beyond the intellect of man; they sang

of truths which only the few gifted poets can vision, for the en—
lightenment of the less gifted.

The Rigvedic poets saw their own likeness everywhere where
the ordinary man sees only dead nature. They lived a beautiful life
in this world; they were living in environments of ideal beauty.
Homes, dress, ornaments, food, vehicles, entertainments, sports and
games, through all these, the beauty of life in the period was
manifested. They loved the beauty of human form and they
enjoyed keeping this beauty in beautiful surroundings by wearing

costly and beautiful robes and shining ornaments. Silks, gold and
gems were used in plenty.

=

They sang of the gods also as living under the same condition
of ideal beauty. They too had forms like the forms of man, beauti—
ful, and attractive. The gods too enjoyed everything which man
loved to enjoy; food, clothes, ornaments, weapons, vehicles, sports
and games, music and dancing and other entertainments. If we
read the Rigvedic poetry, what strikes us as the most prominent
feature is their love of beauty. The gods are pre—eminently hand—
sszae. Even the most ferocious gods are also described as hand—

e.

I do not know if there is a single Rigvedic god who is not
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in one place or other spoken of as handsome, worthy to be seen.
Very few of the gods are ferocious. They are strong and powerful,
and they are terrible to the enemy. But every god is lovable to
the worshipper. Thus the beauty of the gods and the beauty of
man’s life in this world through the grace of such beautiful gods,
form the real theme of the entire Rigveda.

But in this life of beauty we see nothing of epicureanism or of
Bohimianism as a stain. It is not irresponsible life of revels with
no thought of the needs of morality. The Greeks had a sense of
beauty and they even worshipped beauty as their religion. But
the Greeks had little care for morzality. They were two rational.
They had little of the emotional side in their life. But in the Vedas
we find a perfect balance between the idea of beauty and the idea
of morality. It is not necessary for me to dilate on the point of the
high standard of morality that is reflected in the Vedic literature.
That point has been amply and very ably dealt with by others.
But the idea of beauty has not received the same attention.

It is wrong to couple the Rigveda and the Atharvaveda along
with the Yajurveda and the Brahmanas into a single category of
literature. We can as well couple the poems of Kalidasa and the
Srautasiitras into a single category of literature. What the later
Mimamsakas have done is te couple the whole Vedic literature
together into a single category and then to take only what they
wanted and to neglect the others as subsidiary to the few statements
of a liturgical nature. In the same way the Vedantins also have
taken only a few expressions from the rich Upanishadic literature
and the real portion of the Upanishadic literature as literature has
been absolutely neglected.

When I think of the Upanishads what strikes me as the most
prominent feature is the term Ananda. Perhaps if we look at the
complete index of the words used in the Upanishads, it may be
that the word Ananda is not so very prominent as some other words.
But we must recognise that this is the word that has struck all
the inquirers of the Upanishads, the first teachers of the Vedanta.
One can very easily understand how the two other important ele—
ments in the Vedic conception of Truth, namely reality and know—
ledge, had become so very important in the system. Reality is the
goal and knowledge is the means to reach the goal. In the Vedanta,
the difference between the journey and the destination is eliminated
and we have a combination of Sat and Chit. But what is the claim
of Ananda in this? Ananda is the fruit of art. Unless we recognise
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the great part which art played in the life of the Vedic Hindus, we
cannot wunderstand how this Ananda also secured such a
very prominent place in the notion of the Highest Reality. What
art procures for man must have been considered the ideal of man,
namely Ananda. That was the goal of man’s life and this goal had
such a hold on the thought of the time, that in the inunciation of
the final goal, Ananda had been assigned a position along with
Existence and knowledge. Thgre are many other ideas which
could have come along with this postulation of the final goal, ideas
like katvalya,-nirvrti, Santi. But the idea that the world is a place
of misery, that life itself is a series of sins and the ideal is

to get
release from this place of sins is a later idea in Hinduism; it has
not a place in real Hinduism. According to Hinduism, the world
is beauty and so the fruit of this beauty, namely, Ananda, is the

real goal.

The Upanishadic philosophy is supposed to be pessi—
mistic.

But the presence of this one idea in the inunciation of
man’s goal is enough to disprove the contention. Ananda cannot
be dissociated from art and the presence of this word in the upani—
shadic ideal is enough to establish the position which art occupied
in the life of the Upanishadic Hindus. Thus I have tried to indi—
cate; though I may not have been able to prove, that both in the
Vedas and in the Upanishads, the prominent idea is that of the
beauty of life and the value of art in life.

We cannot say that in Buddhism, the prevailing idea is one
of the love of beauty. The world is condemned as a place of misery.
Life is taken as a series of sins. The ideal of man is to escape
from this sin. The world and all that it implies must be kept
away from man’s life. Ideas like nirvrti, kaivalya, Santi began to
creep into doctorines of the Hindus. Life as a positive factor began
to repel the thinkers. Buddha’s life is the ideal.

But the influence of the Vedic tradition was very strong and
the national genius could not be destroyed by such a temporary
set—back. There was a national revival. And the revival of the
Vedic culture was the main factor in this national revival. ‘“Back
to the Vedas” was the cry. We find a regeneration of the artistic
ideal in life being preached by alt the thinkers. The Vedic civiliz—
ation became the ideal for this revival movement. We can scruti—
nise any corner of this revival movement. We will find the ideal
of the beauty of life as the most prominent part. Buddha, born a
prince and heir to the throne, married and father of a son, left
off his home, discarded his family, abandoned his claim to the
throne and wandered in the free world. Such a Buddha was
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raised to the level of a god in the interim Hindu religion. In the
revived religion, Brahma, Vishnu and Maheswara reappeared.
Brahma had his consort, Saraswati, the goddess of learning and of
art. Vishnu had his two consorts, the world (Bhami) and the
wealth of the world (Sri). Siva is the one god of the Hindu
Trinity who may be taken as being too anti—-worldly, as being an .
approximation to the Buddhistic ideal of renunciation and 7Tapas,
and Siva has Parvati as his conso®t. The conquest of Mara in the

Buddhistic tradition was given a new meaning, as is found in the

Kumarasambhava. It is only a prelude to the final union of the-
God and His consort. Sree Rama, an incarnation of Vishnu, fought

for his consort who was stolen; he chased the culprit and killed
him; he recovered his consort and came back to the country to sit

on the throne. Sree Krishna, another incarnation of Vishnu, had

also two consorts, Rukmini and Bhama, besides many thousands

and he was the helper of the Pandavas who fought for their rights

in the country. Thus the Buddhistic ideal of the divorce between

God and the world was repudiated and the unity of the Universe

as comnsisting of the Divine and the worldly, and the harmony bet—

ween the two was re—asserted. Thus the world as art became the

religion of this Hindu revival.

The image of Buddha may be conirasted with the image of
the Hindu gods. The half-nude body of Buddha, with his shaven
head, divested of all ornaments, showing the anti—worldly nature of
the religion symbolised by him, may be contrasted with the images
of Vishnu and Sree Krishna. The profusion of ornaments, the silk
robes, the consorts, the weapons, all are characteristic of the Hindu
philosophy.

The Mahabharata began to narrate the tales of ancient Vedic
kings, who lived a full life in this world, discharging their duties
as kings by protecting the subjects, defeating their foes, securing
plenty for the country, and who in the end, as a result of their
virtuous life on earth, went to the same heaven to which penance
and renunciation are supposed to lead men. Descriptions of big
palaces and mansions, rich cities, luxury in the life of the people,
profusion of gold and gems and silks and other articles of luxury
loomed large in this narration. The Mahabharata and the Rama—
yana set the standard and the other Puranas followed their lead.
The poets began to vie with each other in their ability to describe
the beauty of the world and the life in it. If we read all the
Puranas and all the Kavyas including the dramas, we again find the
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same doctrine of the world being art which we found in the Vedas
again revived.

If the Upanishads explain the philosophy of the Vedas, then
that philosophy is one of the worship of beauty and Ananda is the
essence of that philosophy. If one is asked to explain in one word
what the Upanishadic philosophy of the Vedas is, there is no doubt
about it that the word that will satisfy the context is Ananda.
Similarly, in the Kawvyas, including the dramas, we see the philo—
sophy of art in the doctrine of Rasas. Among the rasas, the chief
Pposition is given to Srngara. If Buddhism had been able to esta-
blish itself in India, and if a literature arose in the country repre—
senting the Buddhistic ideals of life, it is impossible that Srngdra
would have found a place in the literary criticism of the country,
to say nothing of its being given the first place among the Rasas.
Srigara is essentially connected with beauty. There is no litera—
ture in the world, ancient or modern, which gives the same place
in the literature to Srngdra which the classical Sanskrit assigns.
As a matter of fact there is no word in any language which has
the same significance as Srigdara. Bhoja goes to the extent of
saying that Srngdra is the only Rasa. This doctrine of Srrigara has
been raised to the level of a high philosophy. This philosophy of
Sragara corresponds in the general classical Sanskrit period culture
to what the Upanishadic philosophy of Ananda is in the Vedic
culture. I think that Sr#gdra is the one word which will represent
the whole philosophy of the Classical Sanskrit period. From the
earliest times onward, although other rasas have been recognised,
yet the details are developed and explained in reference to the
STngdre rasa. Take the Natya Sastra of Bharata, which is supposed
to be the earliest text on the subject; there also the wibhawas,
anubhdvas and other factors have primary reference to Srrgara.

According to the philosophy of Sragara, this rasa is taken to
represent the relation of god to man, of the Lord to the devotees,
of the supreme self to the individual selves, of god to the world.
In Sree Krishna, the incarnation of Vishnu, we see the ideal
Srngara rasa. The relation of the Gopis to the Lord is one coming
under the Sriagdra rasa. Thus Srngara is lifted far above the level
of the ordinary worldy experiences. It is raised to the realm of
the divine and is supposed to govern all the laws of nature. The
Greeks are supposed to have been worshippers of beauty. But
their literature does not develop this aspect of aesthetic experience.
Take the plays of the great Greek dramatists; there is no Srngara
there. There may be beauty in their temples, in their statues, in
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their homes, in their physical formation developed as a studied art,
in their dress and in all such things and yet their life is not one
of .art; there is no exhibition of the essence of art, namely this
human relation governed by beauty, the Srigara Rasa. There may
have been beauty in Greek life, but Hindu life was beauty itself.

Take the various cults that have been developed in the land
as a result of this revival of vedicecivilization from the Buddhistic
field. There is the Lalita worship. Take the Lalitasahasranama.
There, it is beauty that occupies the most conspicuous position. -
Parvati, whose aspects the other goddesses are, is herself the ideal
beauty. She is the goddess of Mangala. She is half the God, God
being only another half. The Ardhanari$vara represents the ideal
of art, and I tried to indicate in a previous section how Ka3alidasa
understood ardhandridvara as only art, and how the whole world
js art. Dance and music form the essence of the Krishna worship.
Krishna’s flute and Krishna’s Rasa dance form the whole theme of
Krishna worship. Apart from these two important incidents in the
life of Sree Krishna, there is the killing of Kaliya. Here also it
is as dance that it is described. Thus it is shown that it is dance
that destroys the evils of the world. The blessing to the world
represented by the flute and the Réasa dance and the destruction of
evil represented by the killing of Kaliya, all of them take the form
of art. Thus the life of Sree Krishna too is a presentation of art,
is a form of the worship of beauty.

I have already said that Brahma is wedded to art, in so far as
Saraswati is the goddess of art. In Siva also, the dance and the
rhythm are the chief factors in his manifestation. If he is the
destroyer of Kama, he is ardkhanarisvara. Both the ardhanédrisvara
and the Nataraja aspects, the two most important aspects of Siva,
are aspects of art, of dance, rhythm and harmony.

Then when we come to philosophy, we find the same love of
art quite manifest there also. We must differentiate the six
systems and the sectarian systems. Of the sectarian systems, I
have already said something. In the sectarian systems, god is
conceived of as united to the goddess who is the embodiment of
beauty and the relation of the god to the goddess is one of harmony,
which is the essence of art. Dance and music play a very impor—
tant part in all such systems. In the so called purely rational
systems also, we find the play of art. Buddhism started on a purely
intellectual analysis of the position in this world and arrived at
the conclusion that the world must be a misery, or that the world

4
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is not a reality, the unreality being explained in wvarious ways and
postulated as of different degrees. The antethesis between the
spirit and the matter is a cardinal factor in Buddhism. In all the
six systems, the cardinal principle is the reality of the world and
the harmony between spirit and matter.

Take for example the Samkhya system. According to this
system, the whole world is likeea stage. The Prakriti is the dan—
cer and the Purusha is the spectator. The purpose -of the Pra—

- kriti is to lead the Purusha to the ideal condition, thereby indi—
cating that in art also the goal is just what religion and philosophy
postulate as their goals, namely, ideal happiness to the self. The
whole importance of the Samkhya philosophy, in literary criticism,
or rather in aesthetic criticism, is this simile of dancer brought
in to represent Prakriti. Unless the whole nation had been living
in an atmosphere of art, it is inconceivable that in a system of
philosophy, such a simile should have found this prominent place.
There is no touch of pessimism in the Samkhya philosophy. The
world is not an evil. The purpose of life in the world is to attain
the ideal happiness and the world is the best means for that goal.
Life is one of beauty like dance on the stage. Life is art itself. T
need not specially comment on the aesthetic aspect of the Yoga
system. The whole philosophy is one of harmony in experience.
This has een adequately dealt with and the element of
harmony in the Yoga system has been well recognised. In the
Nyaya-Vaisesika and in the Parva Mimamsd, one may not find
much of aesthetic elements, as in the case of the Samkhya and the
Yoga systems. But the reality of the universe, consisting of both
spirit and matter and the spirit being an integral part of the uni-—
verse along with matter, brings in an element of harmony into the
systems. Tn the Vedanta, the presence of the element of Ananda
in the conception of Brahman is enough to give it an art touch,
and this point has been developed in connection with the philosophy
of the Upanishads. The reality of the world is a cardinal aspect
of all the branches of the Vedanta. In the Advaita, matter and
spirit have the same reality. If matter is only vyavaharika satta,
spirit as a counter—part of matter in the universe is no better. If
Brahman is real, matter, as much as spirit, is a modification thereof.
The reality of the world in the other schools of the Vedanta is well
known. The element of personal beauty in the conception of God
in the other schools is also well recognised. What I wanted to
?mphasise is that in India the element of art is so very prominent
in the national life that there is no aspect of thought in which this
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art is not reflected. I made only a casual and general survey of
the various aspects of the national life and the thoughts of the
nation, and I have shown that everywhere there is the touch of
art'as a very prominent factor. I have not made a complete survey
of the entire field of Indian thought. I have made only a selection,
taking certain representative specimens, like religion and philo—
sophy, besides literature and literary criticism. There are various
fields, less prominent than these where too we find the same reflec—
tion of the all encompassing art in the life of the nation. I shall
give certain examples.

Take the Indian names for example. Can we find a better
example of a sense of beauty. Perhaps the Greeks had the same
sense, though not to the same extent. The Greeks had beautiful
names. Take for exmaple Aristocrates (noble power), Cleomenes
(famous might), Aristonoe (noble mind) and so on. I think that
we get similar names in Indian literature also. But take the Roman
names. Fabius means a beanman; Cicero means a peaman. I am
not going to give the names of Rishis or Kings found in the Vedas
and the Puranas. I want to draw your special attention to the
fictitious names introduced by poets in their compositions, which
reveal more clearly the general level of artistic sense in the nation.
Take Anasiiyd and Priyamvada or Parabhrtikd and Madhukarika
in the Sa&kuntala. Take Kaumudika, Bakulavalika, Iravati and
Nipunika in the Malavikdgnimitra. Take Madayantika and Lavan—
gikd in the Malatimadhava. Take Kancanamaila, Susangata,
Catalatika, Madanika and Nipunika of Ratnavali and Caturika and
Mohanika of Nagananda. Take the names of Heroines like
Vasantasena, Ratnavali etc. Is there no art in such selections?
Compare these names with any names in any language of the world.-

I think I can risk a statement that in the whole world, India pro—
vides the best specimens of beautiful names for men and women.
And there must be some sense of art behind such a selection.
Compare such names with Wood and Smith and Jack. Even in
such a thing which is likely to be considered a very insignificant
affair, there is the full revelation of an artistic sense in the nation.

Then we pass on to the names given to books in India. We do
not find such prosaic names of books like “An Introduction to” or
“A Hand-Book of,” or “A Manual of” and “A Primer of” in Sans—
krit. The commentary on Panini is celled Kasika and its com-—
mentary is Padamaifijari and the commentary thereof by Ranga—
natha is Padamanjarimakaranda. The commentary of the Maha—
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bhasya is Pradipa and its commentary is Udyota. There is the
Prakriyakaumudi and its Prasada. There is also the Siddhanta—
kaumudi and its commentary Praudhamanorama. There is Sab—
daratna on it. In the Mimarnsa there is the Sastra Dipika, The
Nyayaratnakara, Nyayaratnamala, Rjuvimala, Vartikabharana,
Nyayasudha, Tantrasikhamani, Bhattacandrika, and many others.
In all the other systems of philosophy and in all the Sastras we find
the same love of the beautiful. Even when a book is given a name
the Indians are influenced by their love of beauty. The Astanga—

hrdaya has the Sarvangasundari as the commentary. Which other
" nation has this great love of beauty in all phases of their life? If
I take a poet and his work, I have a reason to expect the love of
beauty in it. But who will expect this same love of beauty in gram-
mar, in Mimarsa and in the sciences like medicine? In Sakun-—
tala, a line like

TIEA AT O Gha;: aRasEa | 1, 12

is something that we expect. But who expects such statements like
FAE, FIATHATT, TASE S (AATGA0NET T

in a scientific treatise in any other language? And yet we find
that some of the scientific works in Sanskrit are far more poetical
than some specimens that are recognised as poetry. Take the
portion regarding the Maddatyayacikitsa in the .Astangahrdaya.
That is one of the best specimen of poetry we can get in the whole
of Sanskrit. I must in this connecticn say that the Astangahrdaya
is one of the best poems in Sanskrit.

Thus when we find a poet like Kalidasa singing of the beauty
of human form, of the beauty of Nature, it is a manifestation of
the national genius through a great poet. It is not an isloated
feature. To Kalidasa, beauty is evex'y'thmg Beauty is an index
of character. Take his lines;

SHREIJEFT: | Raghu I, 15.
or
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g F 9 @99 AgURISERagy
fSaqeTa SaEAEEssay | Sak, 1

q qE™l ArBREEr oiEfE s fea | Sak IV.

In all these places we find that *Kalidasa associates beauty with
nobility and magnanimity of character. We see more or less the
same idea in: :

a1 AErEEdRfE affagEad |
sAgaEfFRarg daREafs= | Ragh. 1.

and

g ~gEfagEa UsssH|
ISfamEEAat g9E: |
A EAIESHaREUS-
“auxTa® g4 (g9 Il Ragh. IL, 7.

Kalidasa’s genius to spot beauty where no one will be able to see
it is found in the line:

CA@NEAEEEEEA Far aaEaeEa | sak. I 12,

Who but a genius like Kalidasa could associate the rituals in the
hermitages of the sages with what is ramya. 1 know that this usage
of Kalidasa has been a sort of shock to some and there is an at—
tempt at emending the text to dharmyah instead of ramyal. And
we must also recognise that Kalidasa was addressing a criti—
cal audience in his drama and unless there was that artistic back—
eground in the form of a national worship of beauty, such a usage
would have been a matter for redicule, just as such a usage has
disturbed some commentators of a later day when the artistic sense
of the nation had practically died out. Thus it is from such small
bits that we learn a lot about the real outlook of the mnation in
matters of art, and such a small line speaks far more than a whole

volume on aesthetics.
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I tried to make a short survey of the whole period of Indian
History and the whole field of Sanskrit literature to show that love
of beauty was one of the most prominent features in the Hindu
genius. As I stated when I started this subject, I do not mean to
say that every Indian of every period was an artist or a worshipper
of beauty. I did not mean that all the people developed a fine
well-proportioned body, wore beautiful dress, lived in well fur—
nished and artistically arranged homes with beautiful gardens,
that they went out through beautiful streets, enjoyed music and
dance, composed poems or at least appreciated poetry, admired

" statues and paintings and spent their whole life in such a way. That
is not what I meant. My whole thesis is that when we look at
what has remained to .us of the ancient civilization in India, the
element of beauty and a sense of beauty are the most prominent
features that remain as enduring factors in their culture. It is
only when we undertsand this aspect of Indian culture, or rather
it is only when we understand Indian culture in this aspect, that
we can really appreciate an author like Kalidasa.
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THE DISCOVERY OF HIS COMMENTARY.
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.
Dr. V. RagHAavan, M.A., Pa.D.

References in Govindardja.

In my paper on Udari (li) ’s commentary on the Ramayana in
the Gopalakrishnamacharya Book of commemoration, pp. 2:05-2-20,
I drew attention to the two references to Udari (li) in the com-—
mentary of Govindaraja, and published also a fragment of Udali’s
commentary for Sundara, 1-9, as found in a portion of a Trivan—
drum University manuscript of the Kataka on the Ramayana. The
first of the two references in Govindaraja’s commentary occurs at the
end of Govindaraja’s gloss on the Adityahrdayasargal! in the Yud—
dhakanda; Govindaraja says here that this Adityahrdaya canto was
not commented wupon by Udari (li). The second occasion for
Govindaraja to refer to Udari occurs in his comments on the canto?
describing the return of Rama from Lanka in the Puspaka, in con—
nection with the well-known controversial line—

o 9 AERE: SEEARRIg: | (dloka 21).

which, it appears, Udali read in another context and interpreted
as referring to Rama seeing his father by the grace of Mahadeva or
Siva. The implication of both the contexts shows that Udali was
a Vaisnavite commentator.

Two more Glimpses.

After reading my paper, Sri S. Parthasarathi Ayyangar,
Siromani, of Srirangam, who is compiling a concordance of the
Vaisnava Prabandha Literature, drew my attention to two citations

1. Yuddhakanda, Canto 107.
2. Yuddhakanda, Canto 126.



2 ANNALS OF ORIENTAL RESEARCH — SANSKRIT

from Udali’s commentary on the Ramayana in the commentaries on
the Vaisnava Prabandhas in Tamil. The first of these two refer—
ences is valuable since it shows Udali to be the earliest of our
known commentators on the Ramayana. e

This occurs in the well-known commentary Idu which repre-
-sents the exposition of Nampillai as recorded by one of his disciples,
Vadakkuttiruvithipillai. It occurs under VII. V. I in the gloss on
the expression ¢spriren = Q@uir s Bullev’. The commentator says
that the land of Ayodhya was so blessed that anyone born there
‘cannot but love the Lord, $ri Rama; but then, how is Manthara’s
dislike of Rama to be explained? Manthara evidently was not born
in Ayodhya and the commentator supports his answer by gquoting
the words describing Manthara in the Ramiayana and the
meaning which Udali gives to them in his commentary: Manthara
is described by Valmiki as ¢ ggisitar ° which is explained by Udali
as ¢ gg: Fafgsiar’ ‘born somewhere, in some unknown place’.

¢ Ceprire = CurgsHule] - povew @) Son S o & Freor Das
a@Gurs BuiGe. wres -~ G b, @) &sTe0 Bloo BECw  rrinudZanw
eﬁeﬂé@@ms&r@ma. *  x ‘=mifaxEt gdistarnr (. 7. 1.) Gra:rr@‘mﬁ@p.
RDHESGE s@s5C s P orearafllo,— @) 56 555 5C Qi Hmerr&ey
G)U@Larr@é:@ G rr mib Qsz&nun’arrrsm&nuxr@@, T 518 & e b efl 585
KpBsTeT, o5 ef(ph SrerDL_dens oToir D pan.”’ “qq: TAAT G o7 6o )
Sursurss Usrenleneir 2 L_med (ISIRS).S. @5 Ao s Fev 19 peurenio
QouensSs Qar@enis 8%ri 50 seirmrealGp.”

The second reference is not in the Idu itself but in its super—
gloss called Arumpadam ox Jiyar Arumpadam, by Kunukkaram—
bakkam Ramanuja Jiyar. In the Idu on IX, V. 2, the author
cites from the closing lines of the Balakanda of the Ramaiyana in
which the great love and the perfect mutual understanding of the
hearts of Rama and Sita are described, to explain the love and

understanding of the bird-couple mentioned in the line—¢Smib zv@h
Ceasgun’,

. 3. The alternative interpretation given here by Govindaraja in the words:
AST  gOFAtawarn, Qe et FATTEAAT |’

is based on Udali; see
below the Passage from Udali cited in full.



UDALI’'S COMMENTARY ON THE RAMAYANA =,

“ [Bays mesCoropin] ~Gralear swsshra m—_s28p

B, e Beer saps s 055 Lflior pSp o fmser GFa gub. ¢ ATqATTH-
ftegwq’ @®. 77. 8l.) ererawwon@uirBGed % x 7

Commenting on this in the Idu, the Arumpadavurai of Jiyar
quotes the Ramayana lines and Udali’s comments thereon.

¢ [er=astias gaifg]— ¥
qEIr= O el =8y aftaea |
SrasiaAfEamareafa €39 831 U
F=1 g 3T AVS STOHEEST | @ 77, 31-320)

= arEHIR A (wo). S@E—TEra A e, (EE 96
qRaSY | a®g @ I ASiadfagzas  AREEE, &1 899
sArEATfY SR | A= gae 253, AR, w3t sihmas
qReSY | qEEE vae 243 A ga fRvn  sifedE, aREsd
gEaE A exaAfmE, S, aa|, sreaf Sk | I9ETe
TR qEERAEaYaA | awdeTaE,  Sa wea g R 7
sresrm e L_nad (ISIfeH).
Date of Udalz.

Of the two references noted above, the first which is a citation
in the Idu itself is of importance, as it gives us an idea of the date
and antiquity of the Ré&mayana—commentator, Udali. Ramanuja
died in 1137 A.D. and was succeeded by Parasara Bhatta; Bhattar,
as the latter is referred to, had converted a Vedantin named Madhava
who succeeded Bhattar; Nafjiyar, as the ex-Vedantin Madhava
was known, was succeeded by Nambiir Varadaraja, referred to as
Nampillai and Lokacarya; it is this Nampillai’s exposition of the
Tiruvaymoli that has been recorded as the Idu. The Idu can thus
be assigned to c. 1250 A.D. The word Idu means ‘Equal’ and it
is said that the commentary was so—called because it was considered
‘equal’ to the Sribhasya—commentary Srutaprakasikd of SudarSana;
the Srutaprakasikiakara was very old when he entrusted his

4. The reading now current is 21fd and not =1fy.
5. The text now current reads q&H g@ TrEt mﬂq ;5 the comments

of Udali also have this reading.
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Srutaprakasikd to Vedanta Desika (1269-1371 A.D.), and on this
evidence also, we may assign the Idu to c. 1250 A.D. And Udali
whom Nampillai quotes cannot be hrought down beyond 1250 .A.D.

Identification of Udali.

For several years now, whenever I thought of  Udali, T was
also thinking of the manuscripts of a certain commentary on the
Ramayana, found in the Madras Government Oriental Mss.
-Library and elsewhere also. The author of this commentary calls
himself Varadardja, but describes himself as born of Udali-kula;
and whenever I saw the mss. of this Atreya Varadaraja’s commen—
tary, in the Madras Government Oriental Library— 7

= gemEanET Sfe FEaHaE aEus
Feasa FeEREE Y fewkesaE—

JHAEAEATT SHOSH AT, |
Trien. Cat. R. 3409.

—I was hoping to find in this, on examination, Udali’s
own commentary or the commentary of one of his descen—
dents; and even if it turned out to be only a commentary by a
descendent of Udali, I hoped, it might contain most probably cita—
tions of the views and interpretations of Udali. Fortunately how—
ever, the two citations from Udali himself which I got from the
Vaisnavite literature in Tamil led me to an examination of this com—
mentary,® and to the identification of Udali cited by Govindaraja,
and earlier by the author of the Idu, with the author of the Rama—
yana—commentary Vivekatilaka, viz., Varadaradja of Atreyagotra,
known also as Colapandita Brahmaraja, and one belonging to the
Utalikula. The name Udari which readers of Govindaraja have till
now been feeling as somewhat strange, is thus not the proper name
of the commentator, but his house or family name, and students of
the Ramiyana and its commentaries, who have been thinking of
Udali’s commentary as a lost work, will be glad to learn of mss. of it
existing in many libraries.

8. I have to thank Dr. A. Sankaran, M.A., Ph.D., Curator, Madras

Government Oriental Library now at Tirupati, for kindly supplying me some
extracts from this commentary.
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1. We saw first that according to Govindaraja, Udali did not
comment on the Adityahrdaya canto. The Vivekatilaka of Udali
Varadaraja does not have the Adityahrdaya canto.

2. The comparison of the citations in the Idu and in the Jiyar
Arumpadam with the comments in the respective contexts in the
Vivekatilaka of Udali Varadardja bear out the identity of Udali.
The comments in the Vivekatilaka on the lines at the end of the
Balakanda, g@mg gs3 ete., which the Arumpadam guotes, are as
follows:

« gEAEfE | aErE ey el et 9, 9fEd | awm
g q@E srasaafd sxan AMarE g8 q99r,  SA<HAredra  SE |
sEETAHE = AW | 9= 223 AfS 9A f3Re wfeeE, aftEad )
qETEE = =A% 9E, AmP #adl SEiT | oh9gs A —aREal-

ERATTaRT qeeIeArEEaY st 517
3 On ¢ srfaz = gavsrar’ describing Manthara, the com—
ments in the Vivekatilaka are the same as found in the Idu:

7] arﬁagﬁﬂ&—-%@‘tﬂf St reft ﬁﬁaﬂfﬁ | FASTIAT
o FARASTAT, SEAAAEAET TEEA A STEX | cooe oo en

Mss. of the Commentary.

In the Madras Government Oriental Library, there are four
mss. of this commentary, D. 16012, R. 1734, 3409 and 4091. D. 16012
contains the Aranya, Kiskindha and Sundara Kandas completely
and the Ayodhya and Yuddhakandas incompletely. R. 1734
is complete, going up to the end of the Yuddhakanda, but the
text in this ms. in Telugu script represents an abridged version of
Udali’s commentary. R. 3409 contains completely the first five Kan—
das and a part of the sixth. R. 4091 has the Ayodhya Kanda only.

In the Adyar Library, there is one ms. of Udali Varadaraja’s
commentary, covering the Uttarakanda. The same ms. contains
a commentary on the Ayodhyakanda also, with a few Sargas want—
jng in the beginning; this commentary, the ms. describes as
Covindaraja’s but a comparison of it with Govindaraja’s shows
that the commentary is not Govindaraja’s, but is that of one whom
Govindaraja used. Only after comparing it with Udali’s Ayodhya—
commentary from another known ms. can we say definitely that
the Ayodhya-portion in the Adyar ms., is also Udali’s.
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In the Tanjore Library, there are three ms. of Udali’s com—
mentary: No. 9386 (New Catalogue) takes us almost to the end
of the Uttarakanda; no. 9387 goes up to the end of Sundara, and
no. 9386, up to the end of the Kiskindha.

In the Government Oriental Library, Mysore, (Catalogue T,
1924, p. 158), there are two Mss. of this commentary in Telugu
script, the first of which is found to cover Kandas 1-6; the second
is probably fuller, as it contains more leaves.

In a palm-leaf ms. of the Kataka commentary on the Rama—
vana, Sundara and Yuddha, in the Santiniketan (No. 1456), which
I have examined, the Kataka—commentary for the Yuddhakanda
extends only up to a part of canto 15 at the beginning, the rest of
the commentary on the Yuddhaksnda being the Vivekatilaka.

Udal: and Readings-

From Govindardja we know that Udali does not count the
Adityahrdaya—canto, and in canto 126 of the Yuddhakanda, he
mentions that the verses in this canto are found in disorder in
most mss. Omne of the features of Udali’s commentary is that in
the course of his gloss, he points out the readings which are to be
accepted according to him. At the beginning of his commentary,
in one of his introductory verses, he expressly states that owing to
insufficient knowledge of the Nagari and other scripts, mistakes
had crept into mss. and that, after an examination of mss. gathered

from several parts of the country, he shows in his commentary the
correct readings, ‘Samyakpatha’

AR =90ty Atsafagoe: |
FoEd el ars: aRage ey |l
SIANST FFAFAZT I T T2 |
FgRTEAFaaT R T ||
R. 3409. Madras Govt. Ori. Mss. Library.
A perusal of the Uttarakanda portion of the commentary in

the Adyar Library shows that Udali Varadaraja carries out this
intention all through the work. We find him saying frequently
‘sfq  qi3:’.  On p. 827, we find ¢ FgPmeAIaly g Hiwr T =T=ga
(regarding a verse about Ahalya in Uttara, 29). On p. 838, we
find regarding a verse in canto 44 of Uttara ¢ g TifeafEeiE s -
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FraAfeIE @ gw@y  ®Esg: | gAY g gAGI sa:|’  On p. 838, he
says with reference to a verse in canto 45 ¢ gzr@qrH{ ArataA Ay (?)
AT ISR | gag=a7 awraq fehaag 1”2

The Personality of the Commentator.

The discovery of the identity of this commentator is of great
interest to both students of literature and students of history. First
of all, Udali Varadaraja happens to be the earliest of the com—
mentators of the Ramayana whose works we now possess. Secondly,
he probably, for the first time, gave expression to some of the
peculiar Vaisnavite interpretations, in a regular Sanskrit com—
mentary on the Ramayana, interpretations which we find incorpo—
rated in later Vaisnava commentaries like the Govindarajiya.

Govindaraja gives his name as Udari; in the colophons in the
mss. we find the word as Utali (R. 3409) Udari (R. 1734) and
Udhali (Adyar Ms.). In the Idu and the Arumpadam, we find the
name written in Tamil with a ‘1i’ in the end and not ‘ri’, but whether
the second letter is Ta or da, we cannot decide. Now, this house
or village name Udali is found among a numerous class of Pudar
Dravida Brahmanas, living at present in Nellore District. Like our
commentator Varadaraja, these Udalis of Pudur are also of the
Atreyagotra,” and they happen to have migrated to the Nellore
region in the Cola times, as there is no village in the Nellore District
of the name Udali.8

That he was a renowned scholar of the times is known by
two of his titles ‘Cola Pandita’ and ‘Vyakhyatr Cudamani’ (Adyar
and Tanjore Ms.).? The title ‘Cola FPandita’ was perhaps a title con—
ferred during the Cola times on distinguished scholars attached to
the court. Besides being a scholar, Varadardja our commentator
belonged to the group of those Brahmins of the Cola times who dis—
tinguished themselves in the cause of the Cola Kings as their mili—
tary generals, and were well-known by their title ‘Brahma—ma—
r@ya’, occurring in inscriptions. This is borne out by the epithet

7. They are, in common with other classes of the Puduar Drividas, of
the Kandaramanikkam Brhaccarana sect. I am indebted for this information
to Dr. N. Venkataramanayya, who is a Puditr Dravida and has many Udali
kinsmen.

8. The Government List of villages of the Madras Presidency does not

mention Udali anywhere.
9. Tanjore Ms. 9386: SYIGAIIIAMMIAL Adyar Ms. FIFIIAISMHOET.
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found in the colophons to Udali Varadaraja’s commentary on the
Ramayana—

JEUSH A9 (TST- AT ALATH——

Udali Varadaraja was not the only Cola Brahmamaraya to
enrich the literary output of the Cola times. If Varadaraja ex—
pounded the Ramayana in a Sanskrit commentary on it, the Idu
says that there was a Karikala ©€ola Brahmarayan of Kal Brahma—
desam who wrote a commentary in Tamil on the Tamil hymns of
- the Alvars, in the midst of his public duties (Gramakarya).l® From
the inscriptions, we know of another family of Cola Brahmarayas,
whose members distinguished themselves as much with the
Sastras as with the Sastras. In SII, Vol 6., Nos. 127 156 (same
text) dated Saka 1073 and 1076 (A.D. 1151 and 1154), the reign
of Rajaraja 1I, from Bapatla, we find a ‘Brahmaksatra’ family of
the Maha-Agrahara called Salibrhadankura (Perumpayir, modern
Perumber near Madhurantakam) in the Tundiramandala, com—
prising a Peruma Nambi a grammarian and a poet (g:a"rrxfsrsqr'frq:,
g AT Y:, ARIAFS(e91q(%T01:), his son Strya, a medical man
(?{q’[‘qe:[rx-zz:) and Surya’s four sons of whom the eldest Nagadeva was a}
poet and the second Ananta wrote a commentary on the Narayaniya.

GFT T RXRITATAT TRENGI: S FTaRFG AT atgs zqr )1t
The works of these Brahmin Cola generals add bright pages to the
history of Literature under the Colas.12

i0. By the courtesy of the Indian History Dept., University of Madras,
I got this reference from the work (unpublished) of Sri S. Sundararajan,
ex-Research Student in that Department. Idu IIL. 9-2; SV gL Csss
BCQe sflarey Qerpliribwrmuisr C BoardQurifds awndwrerc@ed
Coeir? earmy Bwiswésriii , oyacrusssy e vgdaier mas%r & %r G5,
SarZeremw 87 QP s5Cal @ ewbiraluyb’ ereir gy GMleEQelw, gaaw
Ce @, ‘wuauni Sl@ecrer a5 ojieQuir sl e CureranfCu Gurd
v Gul ag@rer, ‘sz, 2, Serler, Hyoarisgw Caré@w @rf 455
ewor ewof] D g 0 20Buir? Gameariing GFism @ 19 Doeycs; GQsFuiw
Cascirig G p orers@’ 6T 65T p &OT

According to this reference, this Brahmaraya showed his gloss to Nanjiyar
and Nampillai, and thus belonged to the first-half of the 13th cent; as the
Brahmaraya is referred to as Karikalacola Brahmaraya, we may assign him to

the reigns of Rajadhiraja II and Kulottunga III, A.D. 1163-1216, both of whom
vvvei‘e Illcn)own as Karikalacolas (See Prof. K. A. Nilakantha Sastri, The Colas,
ol. II.

1l. Sri M. Venkataramayya drew my attention to these two inscriptions.
12. Arrangements are being made for publishing the commentary of Udali
Varadaraja.
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PREFACE.

The chief object of the following pages is to present to the
reader some tenets of Islam. The writer set before himself certain
‘topics and tried to find out what Islam has to say on these; namely:
Islam—its significance, idea of religion, idea of brotherhood, exhort—
ation to unity, sectarianism, creed and code of Islam, duty of man,
toleration, etc. He has attempted to find out an answer to these
topics from the teachings of the Quran, and the Traditions of the

Prophet.

No better expression can be given to these ideas than the
original language in which they are expressed, but as the object is
to approach all those who are mot acquainted with Arabic, they
are conveyed in English without further attempting to paraphrase

them.



SOME TENETS OF ISLAM.
Islam.

Amr ibn Abasa once asked the Prophet, “What is Islam?”’ The
Prophet replied “Purity of speech and hospitality’”. Then he
asked, “What is Faith?’ He said, ‘“Patience and beneficence”.

Abu Umama relates: A man said, “O Prophet of Allah! What
is the mark of Faith?” The Prophet said, ‘“When thy good work
gives thee pleasure and thy evil work grieves thee, thou art a man
of faith.” The man asked, “What is sin”. The Prophet said,
“When anything smites thee within thyself, forsake it”.

It is clear from the above description that the faith of Islam is
not a question of words; it is deeds which decide.

Islam: its significance

Islam is a word which is formed from the root salama. It
means: to be tranguil, to be at rest, to have done one’s duty, to have
paid up, to be at perfect peace, and finally to surrender oneself to
Him with Whom peace is made. 'The noun derived from it means::
peace, greeting, safety, salvation. The word thus implies absolute
submission to God’s will, striving after righteousness with one’s
own strength. But it does not mean fatalism as it is wrongly
understood by some. It is not that absolute and blind submission
which it came to mean at later times, but rather being at peace, and
living in accordance with God’s words and commands by leading
the life of a righteous man.

The Prophet of Islam regarded religion as a straight natural
law for men to follow, wherein was no perplexity or ambiguity.
He even taught that all children of men would follow the same
straight path were it not for the corrupting influences of their
guardians, who consciously or unconsciously set a wrong example
for their little folks to follow. According to him the religion was
the natural bent of a free, unbiased mind. Man is the vicegerent
of God on earth in a real sense, for says Alldh: ‘“Behold, thy Lord
said to the angels! ‘I will create a vicegerent on earth’ 7.1

1. Chapter, II—30.
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Man is inspired to know the good and refuse the evil. This is

his true nature. But as he is caught in the cob-web of customs,
- superstiticns, selfish desires and false teaching he chooses delibe-
rately the lower and the wrong road and approximates himself to
the lowest brute The Quran enjoins on men not to deflect from the
right path in the following verse.

“So set thou thy face steadily and truly to the Faith. Esta-
blish God’s handiwork according to the pattern on which He has
made mankind. Let there be no change in the work wrought by
Giod. That is the standard religion. But most among mankind do’
not understand”.2

Early in Islam, the Prophet did away with the baptismal and
all other ceremonies in the hands of a designing priesthood. Quran
says:

“The Baptism of God: And whe can baptize better than God?
And it is HTe whom we worship”.3

That the religion of Islam stands for freedom from all mysteries
and faith on dubious subjects is learnt from the following wverse:

“Wert thou to follow the common run of those on earth, they
will lead thee away from the way of God. They follow nothing
but conjecture; they do nothing but lie”.*

That the religion of the former prophets was not a creed-
bound dogma but a life of earnest faithful work is emphasised thus
by the Quran:

“Abraham was not a Jew nor yet a Christian; but he was true
in Faith, and bowed his will to God’s (which is Islam) and he
joined mnot gods with God”.5

According to the Prophet Muhammad (on him be peace) men
were originally of one religion which he names Islam. When
differences arose among men, God raised prophets in their midst to
guide them with truth, and people only differed among themselves
out of mere jealousy. The Quran says:

Chapter XXX-—30.
Ch. II—138.
Ch. VI: 116.
Ch, III: 67,

ook N
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“Mankind was one single nation, and God sent messengers
with glad tidings and warnings, and with them He sent the book in
Truth to judge between people in matters wherein they differed;
but the People of the Book, after the clear signs came to them, did
not differ among themselves except through selfish contumacy’.€

It may be observed that Islam was the Religion existing from
the beginning. In course of time as the wave of propaganda
flowed in distant ages and humanity split up into innumerable sec-
.tions and scattered throughout the world, this same message of
wisdom and truth was conveyed to every people in every age in
their own tongues, through an endless succession of prophets and
seers. Hence it will be seen that Islam is not a new religion. Iifs
only work lies in restoring the primitive faiths of the prophets and
preachers of bygone ages to their original purity and simplicity.
It is not for the Muslims to ignore any of the greatest teachers who
have long since done their work and retired from the world. He
dare not utter a word of disrespect towards them. On the con—
trary he is bound to pay greatest respect to each of these prophets

who have appeared in the different ages of the history of mankind.
The Quran says:

‘“We have sent thee inspiration, as We sent it to Noah and the
Messengers after him. We sent inspiration to Abraham, Ismail,
Isaac, Jacob, and the Tribes, to Jesus, Job, Jonah, Aaron, and Solo—
mon, and to David We gave the Psalms. Of some apostles we have

already told thee the story; of others we have not, and to Moses
God spoke direct’.? i

Sectarianism condemmned.

God’s teaching, in the sense of Islam, is one in all ages.
It is wrong to claim a monopoly for His message. It is
the same for all peoples and in all times. So all prophets who
came with God’s message in different periods form one brotherhood;
their religion and teaching are one. They serve the One True God,
Who loves and cherishes them, and they owe their duty to Him.
This idea is brought out in the following verse of the Quran:

; “O ye Apostles! enjoy all things good and pure and work
righteousness, for I am well acquainted with all that ye do. .And

6.0 Ch. II: 713
7. Ch. IV: 163-164,
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verily this brotherhood of yours is a single brotherhood, and I am
vour Lord and Cherisher. Therefore fear me and no other’”.8

" The people of narrower views, who came later and traded on
the earlier names, have broken up the Message and Brotherhood
into various camps and sects, and God is aware of their doings are
conveyed in the following verses:

“But later generations cut off their affair of unity one from an-
other: yet will they all return to us”.®

“As for those who divide their religion and break up into sects, '
thou hast no part in them in the least: Their affair is with God.
He will in the end tell them the truth of all that they did”.1°

Creed of Islam

The creed of Islam is to believe in the One Universal God, in
the message given to Muslims through the Prophet Muhammad,
and the message delivered by other prophets to different nations
in the past. Quran says:

“Say ye: ‘We believe in God, and the revelation given to us,
and to Abraham, Ismail, Isaac, Jacob and the Tribes, and that given
to Moses and Jesus, and that given to all Prophets from their Lord.
We make no difference between one and another of them and we
bow to God in Islam”.11

The Teachers who came before the Prophet of Islam are men-
tioned in the above verse, in three groups. (1) Abraham, Ismail,
Isaac, Jacob and the Tribes. Of these Abraham had a Book and the
others followed his tradition. (2) Moses and Jesus, who each had
left a scripture; these scriptures are still extant and (3) other
seriptures, prophets or messengers of God, are not specifically men—
tioned in the Quran. No difference is made between any of these.
Their message in essentials, was one, and that is the basis of Islam.

God sent messengers of His Truth to every people. Names of

csome of these are known to us through the holy Quran while a
large number of these names are not made known to us through
that medium. This fact is mentioned in the following verse.

8. Ch. XXIII. 51-52.
9. Ch. XXI: 93.

10. VI: 159.

11. Ch. II: 136.
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“We did aforetime send apostles before thee: of them there are

some whose story we have related to thee, and some whose story
we have not related to thee 212

Idea of Brotherhood.

In Islem all humanity is one vast brotherhood, with God as

" their Creator and Master who looks upon them all as equal. All
the barriers, racial and other, raised against it by the self-interest
of man are destroyed and divisions on the ground of religion merely

.are not recognised. Its teachings are directly opposed to all
sectarianism and based on the broadest principle. This idea is
conveyed by the following verse of the Quran.

“O mankind! we created you from a single pair of a male and
a female and made you into nations and tribes, that you may know
each other. Verily the most honoured of you in the sight of God
is he who is the most righteous of you. And God has full know-
ledge and is well acquainted with all things”.13

There are many sayings of the Prophet which convey this mes-
sage of brotherhood. The Prophet has said:

“God looked towards the people of this earth. 'The Arabs
hated non-Arabs except the best among them of the people of the

Book. He says: I have only raised thee up that I may prove thee
and prove others by thee.”

“Be ye all worshippers of God and brothers to one another, as
God has commanded you.”

Exhortation to Unity

.An appeal for reconciliation and co-operation in the matter of
truth is thus made by the Quran:

‘Say: will you dispute with us about God, seeing that He is
our Lord and your Lord; that we are responsible for our doings and
vou for yours, and that we are sincere in our faith in Him’.13a

“Say: O People of the Book! come to common terms as
between us and you: that we worship none but God; that we

12. Ch. XI.: 78.
13. Ch, XLIX: 13.
13a. Ch. II: 139.



SOME TENETS OF ISLAM e 7

associate mo partners with Him; that we erect not, from among
ourselves, Liords and patrons other than God’”.14

Exclusiveness mot approved

Every race which is imbued with race arrogance, resorts to
moral or religious subterfuge. Even if its members are usually
. honest or just among themselves, they are contemptuous of those
outside their circle and cheat and deceive them without gualms of
conscience. The Quran condemns it as a ‘lie against God’ in the
following verse: , :

“Among the People of the Book are some who, if entrusted
with a hoard of gold, will readily pay it back; others, who, if
entrusted with a single silver coin will not repay it unless thou
constantly stoodest demanding, because, they say, ‘there is mo call
on us to keep faith with these ignorant Pagans.’ But they tell a
lie against God, and they know it”.15

§ Sometimes those who dct unjustly towards their circle justify
themselves by their Law. This attitude is criticised by the follow-
ing verse of the Quran.

“There is among them a section who distort the Book with
their tongues. As they read, you would think it is a part of the
Book, but it is no part of the Book; and they say, “That is from
God,” but it is not from God; it is they who tell a lie against God and
they know it”’.16

It may be observed that to a Muslim this wide world pre—
sents a vast field for co-operation in the struggle of life towards its
ultimate goal. His religion leads him to seek the welfare of huma-
nity in the co-operative spirit as it were rather than in the com-
petitive. He might have no objection in treating with a non-
Muslim unless he is checked by the peculiar caste rules of the
people with whom he desires to approach. Thus it is a practical
brotherhcod of man that knows no colour and makes men meet on
the common platform of humanity.

The following verses of the Quran shuts out all wrangling

upon religion.

i4. Ch. III: 64.
15. Ch. III: 75.
16. Ch, IHI: 78.
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“The Jews say: “The Christians have naught to stand upon.’
and the Christians say: “The jews have naught to stand upon.” Yet
they profess to study the same Book. Like unto their word is
what those say who know not; but God will Judge between them
in their quarrel on the day of judgment”.l?

“They Say: Become Jews or Christians if you would be guided
to salvation.” Say thou: Nay! I would rather the religion of
Abraham the True, and he joined not gods with God”.172

“And they say: ‘None shall enter paradise unless he be a Jew
or a Christian.” Those are their vain desires. Say: ‘Produce your
proof if you are truthful’ Nay, whoever submits his whole
self to God and is a doer of good,—he will get his reward with his
Lord, on such shall be no fear, nor shall they grieve”.1®

Code of Islam
The code of Islam is thus given in the Quran:

“Say: Come, I will rehearse what God hath really prohibited
you from: Join not anything as equal with him; be good to your
parents; kill not your children on a plea of want; we provide
sustenance for you and for them. Come not near tc shameful
deeds, whether open or secret; take not life which God hath made
sacred, except by way of justice and law. Thus doth He command
you that you may learn wisdom”.

“And come not near to the orphan’s property except to improve
it, until he attains the age of full strength; give measure and weight
with full justice;—No burden do we place on any soul, but that
which it can bear;—whenever you speak, speak justly even if a near
relative is concerned; and fulfil the covenant of God. Thus doth He
command you that you may remember”.

“Verilly, this is my way leading straight: follow it: follow not
other paths: they will scatter you about from His great path.
Thus doth He command you that you may be righteous”.1?

AT Cho T 137
17a. Ch. I: 135.
18. Ch. II: 111-112.
19. Ch. VI: 151-153.
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This was the life according to the original religion and who—
soever broke from it he was regarded as ‘going astray’. In the
Quran such people are called ‘unjust people’ and ‘transgressors’, and
‘those who do wrong, follow their lusts without knowledge’.

Responsibility of Man

Every man is responsible for hhis own déeds. The righteous
have the duty to protect themselves from the temptation and to
proclaim God’s truth in all circumstances. All deeds have their
consequences, good or ill. God will not treat the good and evil :
alike. He does not sit apart, He governs the world. Mercy and
justice are His attributes. In His justice every deed or word or
thought of evil has its consequence for the doer, speaker or thinker.
The Quran says:

“Yea, to God belongs all that is in the Heavens and on earth:
so that He rewards those who do evil, according to their deeds, and
He rewards those who do good with what is best”.20

“Shall we treat those who believe and work deeds of righte-
ousnses, the same as those who do mischief on earth? Shall we
treat those who guard against evil the same as those whe turn aside
from the right?721

“Leave alone those who take their religion to be mere play
and amusement, and are deceived by the life of this world. But
proclaim to them this truth: that every soul delivers itself to ruin
by its own acts. It will find for itself no protector or intercessor
except God; if it offered every ransom none will be accepted. Such
is the end of those who deliver themselves to ruin by their own

Service to fellow beings
In Islam service to men and works for the good of humanity
constitute pre-eminently the service and worship of God.
The Prophet of Islam has said:

“Al]l creation is the family of God, and of all creation the most
beloved of God is he who does most good to His family.”

200 Ch  ETITo0 31 -
21. Ch. XXXVIII: 28.
22. Ch. VE 70.
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“God will not be merciful to him who is not merciful to men.
The All-merciful God is merciful to those who are merciful. Be ve
then merciful to those who are on the earth so that He Who is in the
heaven may be merciful to you”.

“God is always ready to help His worshippér so long as the
worshipper is ready to help his brother.”

. “A selfless life of love is the‘li_fe of a Muslim”.

“When the Prophet was asked what constitutes the best part
of Faith, he replied: ‘That thou love for the sake of God, and hate
for the sake of God, that thou love for men what thou lovest for
thyself, and hate for them what thou hatest for thyself’ .

“You will not be a believer unless you love one another.”

“By Him in Whose hand my life is, no worshipper becomes a
true believer until he loves for his brother what he loves for him-
self.”

The path of charity or unselfish love is the difScult path, and
the Quran gives in the following wverses three instances for our
understanding.

“Have we not made for him a pair of eyes, and a tongue and a
pair of lips and shown him the two high ways? But he hath made °
no haste on the path that is steep. And what will explain to thee
the path that is steep? It is: freeing the bondmen, or the giving of
food in a day of privation to the orphan with claims of relationship
or to the indigent down in the dust. Then will he be of those who
believe and enjoin patience, deeds of kindness and compensation”.23

The three instances mentioned in the above verses are (1) free-
ing the bondmen, (2) feeding the orphans and (3) feeding the
indigent down in the dust. As regards the bondmen, we are to
understand not only reference to legal slavery which is now extinct
in all civilised lands, but many other kinds of slavery which are
found, especially in civilized societies. There is political slavery,
industrial slavery and social slavery. There is also the slavery of
conventions, of ignorance, and of superstition. The good man tries
to liberate men and women from all kinds of slavery.

The essence of religion, according to Islam, is the service to
afflicted humanity. True worship does not consist in the mere form

23. Ch. XC: 8-18.
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of prayer without the heart and the mind being earnestly applied
to seek the realisation of the presence of God, and to understand and
do His holy will. In brief, work alone is the true test of a believer
in the sight of God. The following verses of the Quran make these
points clear.
“Seest thou one who denies the judgment to come? Then such
*® is the man who repulses the orphan.\vith harshness, and encourages
not the fesding of the indigent. So woe to the worshippers who are
neglectful of their prayers, those who want but to be seen of men
but refuse to supply even neighbourly needs”.?*

Work and Charity

Mere lip profession of faith is not enough. It must be tried
and tested in the real turmoil of life. The Quran says:

“Do men think that they will be left alone on saying, ‘we be-
lieve’ and that they will not be tested? We did test those before
them and God will certainly know those who are true from those
who are false”.2

“God has purchased of the believers their persons and their
goods” .28

“By no means shall you attain righteousness unless you give
freely of that which you love, and whatever you give of a truth
God knoweth it well”.?7

It may be understood from the above verses that in the divines
bargain of God with man, God takes man’s will and soul, and his
wealth and goods, and gives him in return everlasting felicity..

Charity in Islam embraces also the widest circle of kindness’
and it is exacting in the minutest concerns of life. Prophet says:

“Every gocod act is charity. Smiling in thy brother’s face,
bidding what is good, forbidding what is wrong—all these are acts
of charity.” Showing the way to a stranger, assisting a blind man,
removing stones, thorns and bones from the road also are charita-
ble acts. ¥

Ch. CVII: 1-7.
Ch. XXIX: 2-3.

Ch. III: 92.
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Duty of Man

Duty of man is prescribed in the following verses of the Quran.

“God commands justice, the doing of good and liberality to

kith and kin and ¥e forbids all =hamefu1 deeds and injustice and
_ rebellion”.28

SN Help ye one another in righteousness and piety, but
help ye not one another in sin ahd rancour. Fear Geod, for God is
strict’ in punishment”.29

“O we who believe! Stand out firmly for God, as witnesses to

fair dealing, and let not the hatred of others to you make you

swerve to wrong and depart from justice. Be just: that is next to
piety: and fear God.

For God is well-acquainted with all that ye

do”.30

“Say: The things that my Lord has indeed forbidden are:
shameful deeds, whether open or secret; sins and tresspasses against
iruth or reason; assigning of partners to God, for which He hath
given no authority; and saying things about God of which you have
no knowledge”.31

The Prophet has said:

When one of you sees wrong-doing let him undo it with his
hand and if he cannot do this, then let him speak against it with his

tongue and if he cannot do this either, then let him abhor it with
his heart.”

“By Him in Whose hand rests my life! bid what is reasonable,
and forbid what is wrong or He will certainly send against you a
chastisement, then will you call on Him and He will not answer
you.”

Toleration

Quran lays stress on the fact that there is no need to persecute
or abuse any one for his faith or belief.

“Say: O ye that reject Faith! I worship not that which ye wor—
ship, nor will ye worship that which I worship. And I will not

¥

28.
29.
30
31

9899
g34
i
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worship that which ye have been wont to worship, nor will ye
worship that which I worship. To you be your way and to me
mine’’ .32

The above verses define the right attitude to those who reject
Faith. Although we can make no compromise in matters of Truth,
wvet we cannot, for that reason, persecute others for their belief or
faith.

.

The Quran also appeals to the humanity at large to sink theu-
petty differences in the following verses.
=z “To every people have we appointed rites and ceremonies
which they must follow. ILet them not then dispute with thee on
tHe rmatter o rn e s ss o D ET s s, 22.33

S "To each among you have we prescribed a Law and an
Open Way. If God had so willed, He would have made you a
single People, but His plan is to test you in what He hath given you.
So strive as in a race in all virtues. The goal of you all is to
God. It is He that will show you the truth of the matters in

which ye dispute”.34

32. - Ch. CIX: 1-6.
33. Ch. XXII: 67.
34. Ch. V: 51.



INDIAN AIR TRAINING CORPS

THE ROYAL ROAD TO THE INDIAN AIR FOF
The Indian Air Force is, at present, passing through a pé
of expansion and requires in increasing numbers the best repre-
.sentatives of the youth of the country. The formation at Univer-
sities in India of the Indian Air Training Corps is designed to instil
airmindedness into that section of the youth of the country, which
is educated up to the required I.A F. Standards, and to hold before
them the prospect of a definite career in the LA.F.
The Scheme, by giving entrants a solid grounding in Air Force
subjects, will give them a greater ablhty to absorb their subsequent
service training.

GENERAL POLICY
All matters of policy will be decided by Air Headquarters
‘(India) who will also be responsible for the issue of the syllabus
of training.

FORMATION AND ORGANISATION -

The Indian Air Training Corps will form a part of the Univer-
sity organisation. Application for the formation of an LLAT.C. at
each University Centre will be made by the Vice-Chancellor of
the University concerned. On this application being accepted and
after the organisation of the scheme has been put into effect, the
administration and control of the training will become the respon-
sibility of the Vice-Chancellor. This will be in all other than
policy matters. He will be assisted by Air Headquarters (India)
who will also be represented in the area to which the University
belongs by a F|Lt. I.A.F. specifically detailed for this purpose.

INSTRUCTIONAL STAFF

The instructional staff will be drawn from the teaching staff of
the University. Sufficient staff for the instruction of the courses
formed at the University will be selected by the Vice-Chancellor.
Instructors will go through a short course in technical and non-
technical subjects, at an Air Force Centre. They will receive T. A.
to and from these units at the rate applicable for 2nd Grade Officers.
During the period of the Course they will be provided with accom-
modation and messing on the scale admissible to officer cadets.
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EXPLANATION

Briefly the scheme is to institute at Universities special
Ajir Force Classes at which students will be taught the
organisation of Air Forces, the theory of Flight, the
working of the internal combustion engine, aircraft re-
cognition, non-technical subjects like writing of official
letters, elementary principles of Book-keeping, together
with some Air Foree drill and physical training. The
Course will be an optional subject added to the normal
curriculum of the University. It will last for a total
period of three months consisting of an initial and an
elementary course. During the period of these courses,
trainees will receive a stipend of Rs. 20 p.m. with a free
issue of uniforms with distinctive arm and cap badges.

Uniforms will be worn during all periods of I.A.T.C.
instruction. E

All prospective entrants will be required to appear be-
fore a Selection Board consisting of the Vice-Chancellor
of the University, the Senior I.A.T.C. Instructor at the
University and the I.AF. Officer assigned to that area.
They will also undergo a medical examination by the
University Medical Authorities prior to their acceptance
as trainees. Entrants below the age of 17% years at
the beginning of the Course next following their appli-
cation for admission will not be accepted.

Examination will be held at the end of both Initial and
Elementary Courses. Trainees failing to pass the first
examination will be required to resign from the I.LA.T.C.
On the successful completion of both courses trainees
will receive a suitable diploma.

Successful trainees will in the first instance be taken
into the service as aircraftmen second class.

Scheme, as it stands at present, takes recruits into the
Airmen, however, with power of leadership, intellizence
grity will have every chance later of rising to commissioned

The information given in this pamphlet is not exhaustive and details are

liable to change from time to time.
the Directorate of Training,

Up-to-date information may be had from
Air Headguarters, India, New Delhi. This

publication should not be quoted as an authority.



REVIEW

The Agamasistra of Gaudapada, edited, translated and annotat-
ed by Prof. Vidhusekhar Bhattacharya, Asutosh Professor of Sans—
krit, University of Calcutta; published by the University of -
Calcutta, 1943. Price. -

The Mandiukyopanisat-karikas of Gaudapada are well known
to students of Sanskrit literature and they form one of the most’
prominent texts in Advaita Vedanta Literature. Prof. Vidhu-
sekhar Bhattacharya, who is a great Sanskrit Scholar and one of
the greatest among the authorities in Buddhism and who has
mastered Tibetan and Chinese, has now interpreted the Karikas of
Gaudapada in the light of the Buddhistic literature with which it
has very intimate affiliations. According to the orthodox tradi-
tion, there is a controversy about the first chapter of this work;
what part of this is the Upanisad is a question on which the differ-
ent schools of Vedanta differ. It contains twelve prose passages
and twenty nine verses. After examining this problem, the
author enters the more interesting and the more important pro-
blem of the nature of the work. Now it is accepted as a single
composite work. But after a very masterly examination of the
evidences available he comes to the conclusion that the four Chapters
of the work must be tanken as four separate independent works
originally, later on taken up as a single book. He does not accept
the view advanced by some that the work only represents a philoso-
phy current in the Gauda country and concludes that Gaudapada
is a person. His time is eslimated as much earlier than what is
accepted by tradition. Sankara is taken as the disciple’s disciple
of Gaudapada and as having lived in the end of the eighth and
beginning of the ninenth centuries and as such Gaudapada cannot
be earlier than the beginning of the e1ghth century. But by com-
parison with Buddhistic works, it is established that the date must
be at least two centurics earlier. There is a very clear presentation
‘ of the philosophy of Gaudapada and its relation with the Vijhnana-
vada school of Buddhism. These are the more important points that
are dealt with in the Introduction covering one hundred and
fourteen pages. It is not possible to consider all such points in a
review, not even to indicate the general conclusions and the main
arguments that have led the author to such conclusions. After this
very learned Introduction, the text of the Karikas is given in
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Roman transliteration with an English translation. Critical notes
and explanations follow. In these Notes, the author has compared
the text with the traditional interpretations and alse with Bud-
dhistic Literature. It is truc that many of the explanations go
directly against orthodox views.

As a sample of his bold and original views I may cite his ex—
planations of the first four verses in the fourth chapter of the book.
In the Introduction he definitely says that far from the fourth

. chapter being a refutation of the tenets of Buddhism, the chapter
agrees with the tenets of Buddhism in certain fundamentals. Thus
after a very long and learned series of arguments he comes to the
conclusion that the prayer in the first verse of the chapter is to
Buddha and not to Narfiyana as Sankara tries to make out. 'The
explanations of the next three verses are equally new in outlook and
approach, and it is certain that his explanations will shock many an
orthodox student of Vedanta.

The book concludes with various appendices, namely the text
of the Mandukyopanisad, the index of verses in the Karikas, index

of words, index of words having special Buddhistic significances
etc.

It is not possible, nor is it proper, for one to start with a dis-
cussion on the various controversial points dealt with in the book.
No one can fail to be impressed by the thorough way in which the
whole book has been studied and presented in this edition. And to
students who pay more heed to logic than they pay homage to
tradition and settled tencts, among whom T consider myself as one,
the book is a real eye—opener for new methods of approach to text
criticism. Scholars of indology and religions and especially stu-
dents of Sanskrit and Vedic religion owe a deep debt of gratitude to
the great professor for the work he has done and for making the
\}'ork available to every ome who is interested in the subject
through this publication. The Calcutta University deserves con-
gratulations on bringing out such a scholarly work.

SIS R



UNIVERSITY NOTES

Myr. Sreepada Lalkshmipathi Sastri, Junior Lecturer in Telugu,
has retired from service from the beginning of this Academic Year. -
He was to retire from service in October 1942, on having attained
his 55th year, but was graunted extension till the end of that Aca-
demic Year. He is an old type Pandit, who has studied according
to the traditional method under able teachers in the Godavari Dis- -~
trict. Before joining the Oriental Research Institute of the Uni-
versity of Madras, he worked as the Manager of the Office of the
Suryaraya Nighantu, a Telugu Lexicon, started under the direction
and patronage of the Maharajah of Pithapuram. He has &dited
here some old unpublished works in Telugu and published a critique
on Nannecchoda Deva’s Kumarasambhava. He has also prepared
a new edition of this Kumarasambhava which is now in the press,
and worked at Comparative Dravidian Prosody.

K R

N.B.—Since writing the above we received the sad news that
Mr. Sastri expired on 11-11-43. We offer our condolences to the
bereaved family.

Editor.



LIST OF EXCHANGES

Prabuddha Karnatalka, Mysore (Kannada).
Visvabharati Quarterly, Santiniketan, Bengal.
Editor, Tamil Pozhil (Tamil).

The Nagari Pracharani Salha, Benares (Hindi).
The Indian Culture, Calcutia.

The Indian Historical Quarterly, Calcutta.

The Royal Asiatic Society, Bengal (Calcutta).
Planters’ Gazette and Annual, Calcutta.
Bharatiya Vidya, Andheri, Bombay.

The Journal of the Mythic Society, Bangalore.
Sri Venkateshwara Oriental Institute, Tirupathi.
The Journal of the Tanjore Sarasvathi Mahal Library.
The Madras Agricultural Journal.

The S.P. Traimasikam (Malayalam).



PUBLICATIONS OF THE MADRAS
UNIVERSITY

(Text-books, Calendars and Question Papers have been omitted.)

TO BE HAD OF
LITTLE FLOWER CO., VILLIPURAM, S.I.Ry.

Name of Publications

Price
DEPARTMENT OF INDIAN HISTORY AND ARCHAEOLOGY

Rs. a. P.

Sources of Vizianagar History,
by Dr. S. Krishnaswami Aiyangar, available from
the Superintendent, Govt. Press, Mount Road,
Madras e each 4
The Nayaks of Madura,
by Mr. R. Satyanatha Ayyar, available at the

Oxford University Press, Madras A
History of Pallavas,
by Mr. R. Gopalan, M.A. S sl s
Hindu Administrative Institutions,
by Mr. V. R. R. Dikshitar T s O

Historical Inscriptions in S. India,
by Robert Sewell. Ed. by Dr. S. K. Aiyangar ... 10
Origin and Early History of Saivism in India,

by Mr. C. V. Narayanan SrrS Siara
Studies in Cola History and Administration,
by Mr. K. A. Nilakanta Sastri o e E o
Mauriyan Polity,
by Mr. V. R. R. Dikshitar S Ve 6
The Colas, by Mr. K. A. Nilakanta Sastri 7
Vol. I. S S S O
Vol. I clte A 10
Studies in the History of the Third Dynasty of
Vijayanagara, by Dr. N. Venkataramanayya ... S
Economic Conditions in Southern India (A.D. 1000-
1500). Vols. I and II, by Dr. A. Appadorai ... 10
Administration and Sccial Life under the Pallavas,
by Dr. C. Minakshi e

0

V]

(4]

V]

for sale at Rs. 2 per copy.
the Principals of the Colleges concerned.

* Members of the staff of colleges will be offered copies of the book

Applications for copies should be endorsed by



University Publications— (continued)

Name of Publications. Price.
S Rs. a. p.
Foreign Notices of South India, o
by Mr. K. A. Nilakanta Sastri S S
Some Aspects of Vayu Purana, 7
by Mr. V. R. R. Dikshitar. (Reprinted from the
Journal of the Madras University) Ao X BN
Dutch Beginnings in India Proper,
- by Mr. T. 1. Poonen s FlR T Bt § B 1]
A Report on the Modi MSS. in the Tanjore Palace
Library,
by Mr. R. S. Shelvankar st e e ]
Vijayanagar—The Origin of the City and the
Empire,
by Dr. N. Venkataramanayya 2o a3 00
The Matsya Purana—A Study,
by Mr. V. R. R. Dikshitar con e 100 O
Velugotivarivamsavali,
by Dr. N. Venkata Ramanayya Wit sl § R 1)
Administration and Social Life under Vijayanagar,
by Mrx. T. V. Mahalingam e e 00
Historical Method in Relation to Problems of South
Indian History
by K. A. Nilakanta Sastri S e A 120
Lalita Cult,,
by V. R. Ramachandra Dikshitar .. . i T O )
The Early Muslim Expansion in South India,
by N. Venkataramanayya st P e L)
DEPARTMENT OF SANSKRIT
Katyayana Pratisakhya,
Ed. by Pandit V. Venkatarama Sarma A s Q= )
Rgvedanukramani of Madhava Bhatta, Vol I
Ed. by Dr. C. Kunhan Raja et BT o ]
Brhati, Ed. by Pandit S. K. Ramanatha Sastri
Part I catl dor aetei O 0
Part II St e s 28 0
Linganuasasana,
Ed. by Pandit V. Venkatarama Sharma iR Liats - TR

Taittiriya Pratisakhya,
Ed. by Pandit V. Venkatarama Sharma
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Name of Publications Price
Rs. a. P
Critical Studies on Katyayana’s Sukla Yajurveda
. Pratisakhya,
by Pandit V. Venkatarama Sharma Pt i e ]
Sphotasiddhi,
by Pandit S. K. Ramanatha Sastri b s 1l )
The Unadi Sutras in Varicous Recensions, 2
Ed. by Dr. T. R. Chintamani—Part I e 3w O
» » 3. AL stk )
P » » IV ... 4 0 O
> - 55 = VL e e L0
The Rg Veda Bhashya of Skandaswamin (First
Astaka)—
Ed. by Dr. C. Kunhan Raja waie ot OO0
Prakatarthavivaranam, Vols. I and IT
Ed. by Dr. T. R. Chintamani G Saacd S Oeel)
Nanarthasangraha of Ajayapala,
by Dr. T. R. Chintamani Tt ot [t . {0 |
Sarasvatikanthabharana of Bho;adeva,
Edited by Dr. T. R. Chintamani ateen 18 OO
Wayaviveka of Bhavanatha Misra,
Edited by Pandit S. K. Ramanatha Sastri CE R e (Y
Sahityaratnakara,
by Dr. T. R. Chintamani (Reprinted from the
Journal of the Madras University) sih e ot e gl Pl
Raghunathabhyudaya of Ramabhadramba,
Edited by Dr. T. R. Chintamani o e ira 0RO
Sarvatobhadra of Ramakanthacharya ;
Ed. by Dr. T. R. Chintamani 5 4 0
Vararucaniruktasamuccaya,
by Dr. C. Kunhan Raja 2.0 0O
Slokavartikavyakya,
FEdited by Pandit S. XK. Ramanatha Sastri
DEPARTMENT OF INDIAN PHILOSOPHY
Slokavartika Vyakhya by Umveka
Edited by S. K. Ramanatha Sastri = OB ()
Prakriyvasarvasva by Narayana
4 0

Edited by Dr. C. Kunhan Raja i |
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Rs. a. ».
The Siddhantalesasangraha of Appayya Diksita,
Ed. by Mr. S. S. Suryanarayana Sastri
Vol. I,

s e B 0 O
Vol. IIL. Roman and Sanskrit Text e 3 050
Sanskrit Text «lare vue 1. 8- D
Samkhya Xarika Studied “in the Light of the
Chinese Version- (Bulletin No. 1),
by Mr. S. S. Suryanarayana Sastri. (Reprinted
from the Journal of the Madras University) ... 1 0 0
Sivadvaita Nirnaya,
by Mr. S. S. Suryanarayana Sastri, M.A., B.SC. Yo 2080
A Critique of Difference (A free English Rendering
of the Bhedadhikkara of Narasimhasramin),
by Mr. S. S. Suryanaravana Sastri and Mr. T. M. P.
Mahadevan 5 Sl OO
Tattvasuddhi of Jnanaghanapada, An Advalta
Classic of about the 10th century A.D.,
Edited by S. S. Suryanarayana Sastri and
E. P. Radhakrishnan et SIS R,
Sivadvaita of Srikanta,
by Mr. S. S. Suryanarayana Sastri e i SO )
Sankhyakarika, (3rd edition)
by Mr. S. S. Suryanarayana Sastri S s e L)

DEPARTMENT OF ECONOMICS
Some South Indian Villages,

by Dr. G. Slater. Available at the Oxford Univer-
sity Press, Madras e each 5 0 0

Industrial Welfare in India,
by Dr. P. S. Lokanathan, m.A., D.Sc.

4 0 O
Indian Agricultural Statistics,
by Dr. P. J. Thomas and Mr. N. Sundararama
Sastry it S O
The Economic Results of Prohibition in the Salem
District,
by Dr. P. J. Thomas St [ s

Commodity Prices in S. India, 1918-1938

by Dr. P. J. Thomas and Mr. N. Sundararama
Sastry (Bulletin) e Ve b A )
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Rs. a. P.
Handloom Industry in South India
by Dr. K. S. Venkataraman (Bulletin) s o3 uL 0
Some South Indian Villages : A Resurvey
Edited by Dr. P. J. Thomas and Mr. K. C. Rama-

krishnan SO S B
Economic Conditions in the ®* Madras Presidency 3
1800—1850 =

by A. Sarada Raju A 2 =40 0 O

DEPARTMENT OF MALAYALAM
Kucelavrttam and Krshnavilasam,

by Dr. C. Achyuta Menon, B.aA., Pa.p., (L.ondon). 2 Ty, )
Subadraharanam,
by Mr. V. T. Sreemanavikrama Panikkar L Lo (e
Ballads of North Malabar, Vol. I,
by Dr. C. Achyuta Menon, B.A., Pa.p., (London). 3 O 0
Kavyajivita Vrtti, by Mr. P. Krishnan Nair.
Vol. I o Pt B - e b
Vol. II e L ot Ge L O 10
Attakkatha, by Mr. P. Krishnan Nair etk ol St Q)

Ezuttaccan and His Age—A Critical Study in
English of EZuttaccan, the Epic poet of Kerala.

by Dr. C. Achyuta Menon, B.A., Pa.p., (L.ondon). ST 080
Kavyalokam, .
by Mr. P. Krishna Nair s £t S D))

DEPARTMENT OF TAMIL
Agastiya in the Tamil Land,

by Mr. K. N. Sivaraja Pillai B.a., ... S el | ) ]
Purananutrin Palamai,

by Mr. K. N. Sivaraja Pillai B.A., ... BSOSy G b )
Chronology of the Early Tamils,

by Mr. K. N. Sivaraja Pillai LA e i OO
Paranar,

by Mr. V. Venkatarajulu Reddiyar e 2 8 0

Kapilar, by Mr. V. Venkatarajulu Reddiar e P s
Nanartha Dipikai, by S. Anavaratavinayakam P:.lla: 6 0 0
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Name of Publications. Price.
Rs. a
Sri Sivagra Yogin’s Siva-Neri Prakasam, S
by S. Anavaratavinayakam Pillai ... st 8
Purattirattu, 2nd Edition
by Mr. S. Vaiyapuri Pillai et N
Kayataram,
by Mr. S. Vaiyapuri lelzu R =i BE
Dravidic Pronouns,
by Mr. V. Venkatarajulu Reddiar AP T, |
Grammatical Essays,
by Mr. V. Venkatarajulu Reddiar a0
Dravidic Studies, Part I Sals SRR O
Do. Part IT SA0 SRS R S
Do. Part IIT S S0 12
Do. Part IV S .. 012
Tamil Literature under the later Cholas
by Srimati T. N. Thanu Ammal 208
Tamil Kavyas, their nature and history
by Mr. K. V. Jagannathan e e )
Sangattamilum, Pirkalattamilum
by Dr. V. Swaminatha Ayyar e, s O

DEPARTMENT OF TELUGU

Vishnu Puranam, Ed. by Mr. K. Ramakrishniah.
Ordinary bound ... =3k T i e -
Calico

= s ches 208
Prabhavati Pradyumnam—its sources

by Mr. P. Lakshmikantam e e O
Vishnumayanatakam,

Ed. by Mr. K. Ramakrishnayya ... P N
Studies in Dravidian Philology,

by Mr. K. Ramakrishnayya S 2 2 0
Sandhi (A historical treatment of the Principles of

Euphonic Combination in Telugu),

by Mr. K. Ramakrishnayya, M.A. v k8
A Critique on Nannichodadeva’s Kumarasambhava,

by Mr. S. Lakshmipati Sastri (Bulletin). Sogles- Sal /)

Navanadhacharita,

of Gaurana, Ed. by Mr. K. Ramakrishnayya ARG T 1

o000 O <o

©
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_Vallabhabhyudayam of Kodandarama Kavi
Ed. by Mr. K. Ramakrishnaiya and Mr. S.

L. Sastry A s S
Telugu Literature outside the Telugu Country
by Mr. K. Ramakris.hna.iya) (Bulletin)

Paratatvarasayanam of Phanibhatta
Ed. by Mr. K. Ramakrishnaiya and Mr. S.
L. Sastry ... caeslals

DEPARTMENT OF KANNADA
Rasarainakara by Salva,
Ed. by Mr. A. Venkata Rao and NMr. H. Sesha
Ayyangar S S
Abhidhana Vastu Kosha
Ed. by Mr. A. Venkata Rao and Mr. H. Sesha
Ayyangar Eats ot o
Pushpadanta Puranam,
Ed. by Mr. A. Venkata Rao and Mr. H. Sesha
Ayyangar Steie a8 A
Kavirajamarga,
Ed. by Mr. A. Venkata Rao and Mr. H. Sesha
Ayyangar ~ies v o e
Sabd idarp (with the commentary of
LJ.nganaradhya)
Ed. by Mr. A. Venkata Rao, B.A., L.T., and Mur. H.
Sesha Ayyangar e o
Osadhi Kosam
Ed. by Mr. A. Venkata Rao, B.A., L.T., and M. H.
Sesha Ayyangar = e
Abhidhanaratnamala (with Nagavam)as Kannada

commentary)
Ed. by Mr. A. Venkata Rao, B.A., L.T., and Mx. H.

Sesha Ayyangar S e
Neminathapuranam of Karnaparya
Ed. by H. Sesha Ayyangar e
Khagendramanidarpana,
Ed. by Mr. A. Venkata Rao, B.A., L.T., and Mr. H.
Sesha Ayyangar A sy
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DEPARTMENT OF INDIAN MUSIC

The Ragas of Karnatic Music

by Mr. N. S. Ramachandran =
Tyagaraja’s Nowka Charitram

£d. by Mrx. P. Sambamoorthy
South Indian Music: Béok IV,

by Mr. P. Sambamoorthy Ly =i

Available at the Indian Music Publishing House
G. T., Madras

DEPARTMENT OF ARABIC, PERSIAN AND URDU

The Biographical Sketches of the Muslim Poets of
Southern India,

by Muhammad Munawwar Gawhar Sahib Bahadur
(Bulletin No. 1)

Sources of the History of the Nawwabs of the
Carnatic,—Part I

by Dr. S. Muhammad Husayn Nainar e
Sources of the History of the Nawwabs of the
Carnatic,—FPart II
by Dr. S. Muhammad Husayn Nainar RS
Sources of the History of the Nawwabs of the
Carnatic,—Part III
by Dr. S. Muhammad Husayn Nainar
Seydakkadi Nondi Natakam
By Dr. S. Muhammad Husayn Nainar
(Bulletin No. 3) e
Hindi, High Hindi, Urdu, Dakhni Hindustani
By Dr. S. Mubammad Husayn Nainar
(Bulletin No. 4)
Diwan-—I-Azfari,
by Mr. Muhammad Husayn Mahvi
Wagiat—JI-Azfari,
by Mr. Muhammad Husayn Mahvi
Diwan-I-Bedar,
by Mr. Muhammad Husayn Mahvi (Bulletin
No. 2) B

Arab Geographers’ I\nowledge of Southern India,
by Mr. Muhammad Husayn Nainar
Tuhfat-Al-Mujahidin-English Version

by Dr. S. Muhammad Husayn Nainar (Bulletin
No. 3)

2 0 O
5 0 0
5 0 0
3 0 0
012 o0
0 12 ©
1870
2.8 0
280
6 4 O
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Name of Publications
. MISCELLANEOUS PUBLICATIONS.

History of Sri Vaishnavas,
by Mr. R. Gopinatha Rao e

Psychological Tests of Mental Abilities,
by Dr. A. S. Woodburne S

A Study of the Optical Properties of Potassium
Vapour,
by Dr. A. L. Narayan

Absorption Spectra and their Bearing on the Struc-
ture of Atoms and Molecules,
by Dr. A. L. Narayan

Investigations on the molecular scattering of light,
by Dr. K. R. Ramanathan

The Kaveri, the Maukhari and the Sangam Age,
by Mr. T. G. Aravamudan
Stone Age in India,
by Mr. P. T. Srinivasa Aiyangar, M.A.

Anatomical and Taxonomic Studies of some Indian
fresh and Amphibious Gastropods,
by Mr. H. Srinivasa Rao, M.A., D.SC.

India through the Ages,
by Dr. Jadunath Sirkar, ET., M.A., PH.D.

Political Theory of the Govt. of India,
by Mr. M. Ruthnaswami, M.A., C.LE.

Ante-natal, Natal, Neo-natal, mo-iality of infants,

by Dr. A. Lakshmanaswami Mudaliar, w™m.p,
L.R.C.P. e

Critical Survey of the Malayalam Language and
Literature,
by Mr. A. Krishna Pisharoti 2

Records of the Indian Museum, Vol. XXXI. Part L,
by Mr. K. S. Padmanabha Ayyar s
Restricted Relativity,
by the Rev. D. Ferroli, s.J., D.SC. ... e

Price
Rs. A. »
010 ©
2 8.0
112 o0
0O 8 ©
112 ©
2 4 0
1 0 0O
1 4 0
1.8 0
i1 0 0
2 0 ©0
0o 8 0
1 00
4 0 O
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Rasa and Dhvani,
by Dr. A. Sankaran, M.A., PH.D. s

Essay on the Origin of South Indian Temple,
by Dr. N. Venkataramanayya e n

Indian Currency System, 1835-1926,
by Sir J. C. Coyajee

Political Theory of Imperialism,
by Prof. K. Zachariah

Problems of World Economy,
by Prof. V. G. Kale

New Light on Fundamental Problems,
by Dr. T. V. Seshagiri Rao Naidu ...

Civilization as a Co-operative Adventure,
(Principal Miller Lectures of 1931) by Prof. A. R.
Wadia. (Reprinted from the Journal of the
Madras University)

The Anatomy and Mechanism of the Tongue of
Rana Lexadactyla,

by Mr. C. P. Gnanamuthu (Thesis for the Maharaja
of Travancore Curzon Prize, 1931)
An Indian Federation,
by Diwan Bahadur A. Ramaswami Mudaliar,
M.I.A. (Reprinted from the Journal of the
Madras University) : e
The Challenge of the Temporal Process,

Principal Miller Lectures for 1933—by Dr. A. G.
Hogg

Purpose and Progress,
Principal Miller Lectures for 1934—by the Rev.
John Mackenzie

Considerations on some Aspects of Anclent Indian
Polity,
Sir Subrahmanya Ayyar Lectures, 1914 by Rao

Bahadur K. V. Rangaswami Ayyangar (Second
Ed.)

Price
Rs. a. B..
112 ©

1 8 0

5 0 O

0 8 O

2. 0 0

3 0 O

0O 8 O

1 0 ©
032+ 0

0O 8 O

0 8 ©
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AN
Inter-Statal Law,

The Law affecting the Relations of the Indian
States with the British Crown—by Sirdar K. M.
Panikkar (Sundaram Ayyar—Krishnaswami
Ayyar Lectures for 1933-34) . ... S

Problems in Filarviasis. (Maharaja of Travancore
Curzon Lectures, 1934-35),
by Dr. T. Bhaskara Menon, M.D. ... e

Some Trends of Modern Public Finance with Special

Reference to India. (Sir William Meyer Lecture,

1934),
by Rao Bahadur K. V. Rangaswami Ayyangar ...

Studies in Tamil Literature and History,
by V. R. Ramachandra Dikshitar ... e

The Marriage Customs and Songs of the Syrian
Christians of Malabar,

by Dr. P. J. Thomas (reprinted from the Indian

Languages Number of the University Journal,

April 1936)

Humanism and Indian Thought,
by Mr. A. Chakravarti (Principal Miller Lectures
1935) St

Indian Political Theories,
by Sir C. P. Ramaswami Ayyar. (Rt. Hon’ble V. S.
Srinivasa Sastri Lectures 1936-37). =

Opthalmology in its Relation to Clinical Medicine,
by Rao Bahadur Dr. K. Koman Nayar (Maharaja
of Travancore Curzon Prize Lectures, Medicine,
1936-37). S

A Critique of Nicolai Hartmann’s Ethics,
by Mr. P. V. S. Narayana, M.A., B.L.. SR

Individual and Social Progress,
by Mr. Hari Das Bhattacharyya

-

Fre-Historic Civilization of the Indus Valley,
by Mr. K. N. Dikshit

Price
Rs. A. P,
e S ]
i 0 0
280
500
0" 80
0 8 O
0o 8 0
0O 8 0
o B By )
0 8 0
2 0 0
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Some Aspects of Ancient Indian Culture,
by Dr. D. R. Bhandarkar cen 2 0-0

Tamil Lexicon :

Vol. I—Part I 2o S .. 4 0 O

i » 1D et 5 SRS Sl R

" e 5 8 GEGSEI pud 2 00

Vol. II—Part I . a2 0O

2 - n § e il 0. 50

2 NS & B Byt 255 = 2 0 0

= » IV and Vol. III—Part I S e e B

Vol. IIT—Part IT S 2 00

o G i 8 5 L L o 25050

i g B e o e P

X BTNV 20550

Vol. IV—Part I 5 s 200

7 R dL S e

” e TN e 2 00

ki PESEV o 2 00

Vol. V—Part I 5 2 0 0

- ™ I = s 200

8 EEETER St . 2 0 0

= EACEW 5 2 0 0

Vol. VI—Part I s 2 0.0

: » ”» n 5 2 0 0

”» » o E i 2 0 0

» » oIV gL 2 0 0

7 2 NE e 20D

A e

7 xicon Supplement, PartI ... 2 0 0

& . . b a0

f 57 t\N28 : s I 140

-

At Note : —200 @*ﬂete sets are offered at half the published price.
LA S/
5 : ~ /

“\ o~
. and $ubMahed by G uTem Street.
d and ¥ G. &t G. S. Press. Narasin
- ;;ﬂ-:u -’,-". Mount Road. Madras. £ 2
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